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GENERAL CONDITIONS OF PURCHASE

| | 3ATAJIBHI MOJIOKEHHS 3AKYIIBEJTb

Article 1 - Scope and purpose

The purpose of ACTED’s General Conditions of Purchase
(hereinafter the "General Conditions") is to define the terms and
conditions for the purchase and/or rental of goods (hereinafter
the "Goods") and/or the performance of services (hereinafter
the "Services"). The term "Supply" refers to both the Goods and
the Services provided by the seller or provider (hereinafter
referred to as the "Contractor"). The description, specifications,
specific conditions of performance, sale and delivery of the
Supplies and any conditions derogating from the General
Conditions shall be defined jointly by the Parties after
negotiation and appear in the special conditions (hereinafter the
"Special Conditions") and/or in the purchase order (hereinafter
the "Purchase Order"). The General Conditions and their
annexes form, together with the Special Conditions and/or the
Purchase Order, the purchase contract agreed between ACTED
Ukraine (hereinafter the "Contracting Authority”) and the
Contractor (hereinafter the "Contract").

The response to an invitation to tender and/or the execution of
ACTED's orders shall be deemed acceptance of these
conditions and waiver by the Contractor of its general conditions
of sale. These General Conditions shall prevail without
exception over any other conditions specific to the Contractor
unless express and written derogation granted by ACTED.

In case of contradiction or imprecision, these contractual
documents are applied in the following hierarchical order, the
document of higher rank taking precedence over the document
of lower rank:

- The Special Conditions

- Purchase Order(s)

- The General Conditions

Article 2 - Capacity of the Contractor

The Contractor declares to possess :

- sufficient technical skills and means to ensure the
performance of the Contract in accordance with these
Conditions and the rules of the trade,

- the financial capacity and personnel resources to
ensure the performance of the Contract without any risk of
interruption,

- the licenses, authorisations for the relevant type of
activity, rights and approvals necessary for the performance of
the Contract.

- perfect knowledge of the conditions of access to the
places mentioned in the purchase order and/or the special
conditions of purchase.

The Contractor declares :

- to be in full compliance with social and tax legislation
in force at the moment of performance of the services.

- to vouch for the good behaviour of its staff and of the
staff of its potential subcontractors.

- to be liable for damage caused by the conduct of its
staff and the staff of potential subcontractors.

- not to be subject to collective proceedings

- not to be subject to international sanctions (OFAC,
EU, or others) or sanctions imposed by Ukraine.

Crartta 1 — MpeameT Ta MeTa Yroau

Mertoto 3aranbHux ymos 3akynisenb ACTED (pani «3aranbHi
YMOBU») € BU3HaAYeHHs ymMoB npuabaHHs Ta / abo opeHamn
ToBapiB (gani «Tosapw») Ta / abo HagaHHA nocnyr (gani
«Mocnyrun»). TepmiH «lMocTayaHHs» cTocyeTbca sk ToBapis,
Tak i Mocnyr, Wo HagaoTbCcs npogasLem abo noctTayanbHUKOM
(nani — «[MMigpagHuk»). Onuc, TexHiYHi XapaKTepUCTUKK,
KOHKPETHi YMOBW HafAaHHs, NpoAaxy Ta AocTaBku MocTavaHHs
Ta Oyab-Siki yMOBW, WO BiAcTynawTb Big 3aranbHuUX yMOB,
MOBUHHI BU3Ha4yaTtncs CTopoHamu cninbHo Micnsi neperoBopiB i
noBuHHi ByTM onucaHi B creuianbHUXx ymoBax (Aani
«CneuianbHi ymoBu») Ta / abo y 3aMOBMeHHi Ha 3akymiBnio
(aani «3amoBneHHs Ha 3akyniBnio»). 3aranbHi yMmoBu, 4oAaTKu
00 Hux, CneuianbHi ymoBu Ta / abo 3amMOBnEeHHSIM Ha 3akyniBnto
€ YacTMHamMu [OroBopYy KyMiBNi-NnpoAaxy, Y3rofKeHOoro Mix
ACTED VYkpaina (gani «3amoBHuk») Ta lligpagHukom (gani
«Yroga»).

BignoBigb Ha 3anpolueHHsa o yyacTi y TeHaepi Ta / abo
BUKOHaHHs1 3aMmoBrieHb ACTED BBaxa€eTbCsi NPUAHATTAM LMX
ymoB Ta BigmoBow [ligpagHuka Big MOro 3aranbHUX ymMOB
npofaxy. Lli 3aranbHi ymoBu 6e3 BUHATKY MaloTb NepeBaHY
cuny Hap 6yap-SKAMM HIWIMMK yMOBaMu, XapakTepHUMK Ans
MigpsigHvka, 3a BUHATKOM Bunagkis, konv ACTED nucbmoBo
Hagae [03Bin Ha BiACTYN Big UMx 3aranbHuUX YMOoB.

Y pasi cynepeyHocTi abo HETOYHOCTi [OroBipHi JOKYMEHTMU
3aCTOCOBYIOTbLCS B HAcTYMHOMY iepapxiYHOMy NopsiaKy, npuv
LibOMY JJOKYMEHT BULLIOrO paHry Mae nepesary Hafl, JOKyMEHTOM
HMKYOro paHry:

- Ocobnuai ymosu
- 3aMOBIeHHs Ha 3aKyniBIo
- 3aranbHi ymoBu

CraTTa 2 — Bumorum po MiapsaHuka

MigpsigHKK 3asBnse, WO Bosogie:

- [ocTaTHIMM TEXHIYHMMM HaBMYKammu Ta 3acobamu
onsi 3abesneyeHHst BUKOHaHHA Yroau BignoBiaHO A0 UuX YMOB
Ta NpodecinHMX CTaHaapTiB;

- (PiIHAHCOBMMW ~ MOXIIMBOCTSIMM ~ Ta  KapOBUMM
pecypcamu ansi 6e3anepepBHOro 3abe3neyeHHst BUKOHAHHS
Yrogu;

- niyeHsiamn, 4o3BonamMmn Ha 34iMCHEHHS BigNOBIAHOro
BUAY OiSiNbHOCTI, NpaBamMu Ta MOroAXeHHSIMU, HeobxigHUMu
ONs1 BUKOHaHHSA Yroau;

- [OCKOHanNuMM 3HaHHAMW YMOB [OCTYMy A0 MiClp,
3a3HaveHux y 3amoBneHHi Ha 3akynisnto Ta/ abo B Ocobnuemx
ymoBax 3akyniserb.

MigpsigHWK 3asBnse, Wo:

- OOTPUMYETBCA  BUMOr  3akoHogaBcTBa Yy cdepi
coLjianbHOro 3axmcTy Ta NoAaTKOBOro 3aKOHOA4aBCTBa, AiYoro
Ha MOMEHT HaflaHHs NOCnyr;

- nopyyYaeTbCs 3a HanexHy NOBEAiIHKY nepcoHany Ta
nepcoHarny noTeHLUiiH1X cyoniapsaHuKiB;

- Hece BignoBiganbHICTb 3a WKOZY, MNPUYUHEHY
NMOBEAIHKOI MOro MepcoHany Ta nepcoHany NOTEHLUiNHMX
cybnigpsiaHNKIB;

- He € CyD’€KTOM KONEKTUBHMX NPOBafXeHb;

- He € cyb’ekToM MixHapogHux caHkuin (OFAC, €C
abo iHLWKMX) YM CaHKLi, BCTAHOBNEHUX YKPaiHOM.
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Article 3.1 - Delivery of goods

3.1.1. - Deadlines

As an obligation of result, the Contractor, upon receipt of the
Purchase Order from the Contracting Authority, undertakes to
take charge of the supply, transport and delivery of the Goods
ordered, the completion of export and import customs
formalities and to pay the duties and taxes related to these
operations. The Goods shall be delivered to the Contracting
Authority by a carrier chosen by the Contracting
Authority/Contractor. If the carrier is selected by the Contractor,
the Contractor shall be liable for the acts or omissions of such
carrier.

The Goods shall be delivered to the Contracting Authority within
the time specified in the Purchase Order.

3.1.2. - Reception

The moment of full fulfillment by the Contractor of its obligations
to sell the Goods is the moment of delivery of the Goods and
signing by the Contracting Authority and the Contractor of the
relevant document certifying acceptance of the Goods.

The Contractor undertakes to transfer the Goods to the
Contracting Authority or to the Beneficiary designated by the
Contracting Authority, that is considered to be the beneficiary of
the purchase, lease or delivery of the Goods.

The quality, quantity, completeness of the Goods delivered shall
correspond to the quality, quantity, completeness specified in
the relevant Purchase Order to the Contract and the legislation
of Ukraine.

The quality of the Goods shall conform to the specified quality
requirements that normally apply to this type (kind) of the
Goods.

Once delivery has been duly made by the Contractor, the
Contracting Authority shall sign the consignment note, the Act
of acceptance and transfer or other document confirming the
transfer of the Goods to the Contracting Authority.

The Contractor is fully responsible for the safety of the Goods
during delivery to the Contracting Authority. In case the
Contracting Authority discovers inconsistency of quality,
quantity, completeness, technical characteristics, damage to
the Goods (its components) or complete loss of the Goods
(perishing of goods), the Contracting Authority is entitled to
refuse the Goods, and a note to that effect is entered in the
corresponding consignment note, Act of acceptance and
transfer or other document confirming the transfer of the Goods
to the Contracting Authority.

In this case, the Contractor shall, within fifteen (15) calendar
days from the date of signing the document confirming the
transfer of the Goods to the Contracting Authority at its own
expense, to carry out at the option of the Contracting Authority:

- replacement of defective Goods;

- eliminate shortcomings;

- deliver undelivered Goods;

- return all paid funds for the Goods to the Contracting Authority.

The Goods are delivered and accompanied by their associated
documentation (including a user manual) in Ukrainian.

Crartra 3.1 — [locTtaBKa ToBapiB

3.1.1. — TepMminun

Ak 3060B’I3aHHA  CTOCOBHO pe3ynbTaty, [ligpsgHuk nicns
OTpUMaHHs 3aMOBIEHHs Ha 3akyniemio Bia 3amoBHuKKa bepe Ha
cebe BignoBiganbHiCTb 3a NocTayaHHSA, TPaAHCMOPTYBaHHA Ta
[OCTaBKy  3aMOBJIEHUMX  TOBapiB,  BWKOHAHHA  MUTHMX
opmarnbHOCTEN LLOA0 eKCNOoPTY Ta iMNopTy Ta cnnaTy muta ta
noaaTkis, MOB’AI3aHMX 3 UMMM onepauismu. ToBapu MOBUHHI
6yTv poctaBneHnMu 3aMOBHVKY NEpEBi3HUMKOM, oObBpaHum
3amoBHukoM / MigpsgHukom. Y Bunagky obpaHHst nepe.i3Huka
MigpsgHvkom, MigpsiaHWK Hece BignosiganbHiCTe 3a Aii abo
6e30iAnbHICTb Takoro nepeBsi3HKKa.

ToBap noBuHeH GyTW nocTaBreHuih 3aMOBHUKY B CTPOK, LLO
BKa3aHui y 3amMOBIEHHI Ha 3akyniBnto.

3.1.2. — NMpuiom

MOMEHTOM  NOBHOrO  BUKOHaHHs  [iapsiAHMKOM  CBOIX
3000B'A3aHb LWOAO Mpofaxy ToBapy € MOMEHT MOoCTaBKu
Toapy i nignucaHHa 3amoBHukoM Ta  [ligpsaHUKoM
Bi4NOBIAHOr0 JOKYMEHTY, L0 NOCBiAYYye npunmaHHs Tosapy

MippsaaHvK 3060B's3yeTbes nepedat ToBap 3aMoBHUKY abo
BM3HayeHomy 3amoBHMKOM bBeHediuiapy, Skuii BBaxaeTbCs
GeHediliapom 3akyniBni, opeHan Yn goctasku ToBapis,

AKICTb, KiNbKICTb, KOMMMEKTHICTL ToBapy, L0 NOCTaBNAETLCSA
NoBMHHA  BIQNOBIAATM  SIKOCTI, KiNbKOCTi, KOMMMEKTHOCTI
3asHadveHin y BignosigHoMy 3amoOBneHHi Ha 3akyniemo Ao
Yrogn Ta 3akoHodascTBa YKpaiHW. AKiCTb ToBapy NOBUHHA
BignoBigaT BCTAHOBMEHUM BMMOram SKOCTi, O 3a3Bu4yan
3acTOCOBYHOTLCS A0 TaKoro poay (Buay) ToBapy.

Micna Toro, sk TMigpSAHUMK HanNeXHWM YMHOM  34iACHMB
OocTaBKy, 3aMOBHMK  MOBWMHEH  mignucatM  TOBapHoO-
TPaHCNOPTHY HaknagHy, AKT NpUMUMaHHS-nepedadi Yv iHWun
OOKYMEHT, Lo NiaTBepAXye nepepady Toeapy 3amMOBHUKY.

MigpsgHMK Hece MOBHY BigNoOBiAanbHICTb 3a 36epeXeHHs
Tosapy nia yac [ocTaBkM 3aMOBHUKY. Y BUMNAAKy BUSIBIIEHHS
3aMOBHUKOM Npw NpunMaHHi ToBapy HeBiAMOBIAHOCTI SIKOCTI,
KIMbKOCTi,  KOMMMEKTHOCTI, TEeXHIYHWM  XapakTepucTukam,
nowkoaeHHss Tosapy (/oro komnrekTytounx) abo noBHOI
BTpatn ToBapy (3arnbeni), 3amMoBHUK Mae NpaBo BiAMOBUTUCH
BiA Takoro ToBapy, Npo WO BHOCUTLCA BiAMITKa y BiANOBIAHY
TOBapPHO-TPaHCMOPTHY HaknagHy, AKT NpuiiMaHHsa-nepeaadi un
HWWIA  OOKYMEHT, LWo niagTBepaXxye nepepjavy Tosapy
3aMOBHUKY.

Y Takomy Bwnagky [ligpsgHuk 3060B’si3aHW  BNPOAOBX
m’aTHaguaTv (15) kaneHgapHUX OHIB 3 MOMEHTY NignucaHHs
OOKYMeHTa, Lo nigTBepaxye nepegady ToBapy 3aMOBHUKY 3a
BMaCHWU paxyHoK 34iCHUTK, Ha BUGip 3amMmoBHMKa:

- 3aMiHy HesikicHoro ToBapy;

- YCYHYTW Hegoniku;

- 4ONOCTaBuUTK He nNocTaenexHuin Toeap;

- NOBEPHYTM BCi ONaveHi rpoLosi kow Ty 3a ToBap 3aMOBHMKY.

ToBapu [AOCTaBnSATLCS Ta CYNPOBOAXYIOTbCA BiAMOBIQHOWO
OOKyMeHTalielo  (BKoYaun iHCTPYKLUil0 3  BUKOPWUCTaHHS)
YKpaiHCbKOK MOBOIO.
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@- Transfer of ownership and transfer of risk

The Goods shall become the property of the Contracting
Authority or the Beneficiary upon signature of the the document
confirming the transfer of the Goods to the Contracting
Authority. The risks shall be transferred at the time of delivery
of the Goods at the place of destination and signing of the
relevant document certifying the transfer of the Goods and the
direct transfer of such Goods.

3.1.4. - Warranty

The Contractor warrants that the Goods delivered are in
conformity with their associated documentation, function in
accordance with the characteristics described in the Special
Conditions and their associated documentation and are suitable
for their intended use.

Unless otherwise specified in the Special Terms and Conditions
and/or the Purchase Order, the duration of the contractual
warranty is twelve (12) months starting from the date of delivery
or signature the relevant document certifying the transfer of the
Goods. The contractual warranty consists, at the choice of the
Contracting Authority, in a commitment to replace or repair free
of charge the defective Goods delivered, regardless of the
reason for the non- conformity (in particular a defect in quality
or operation). The Contractor shall bear all corresponding costs,
including transportation costs. The Contractor undertakes to
carry out the replacement or repair within seven (7) calendar
days of receipt, by the Contractor, of the Contracting Authority's
notification of the defects found. If the Contractor fails to comply
with its obligations in this respect, the Contracting Authority
reserves the right to perform or have performed by a third party
at the Contractor's cost and risks, after having given it, formal
notice to perform, without prejudice to the application of Article
12 of the General Conditions.

The aforementioned warranties apply to any Goods repaired or
replaced for a further period of twelve (12) months.

The Contractor shall also repair any harmful consequences of
such defects or damage and provide the Contracting Authority
with such a guarantee.

In addition, the Contractor shall remain liable, in accordance
with law, for any hidden defect of the Goods that may appear
during the period of validity of the contract warranty.

The Goods shall be delivered in compliance with European and
national regulations and current health, safety and
environmental standards and in particular with regard to
dangerous substances and preparations, waste, electrical
protection, radio-frequency, electromagnetic, ionising, optical
and vibration radiations.

The Contractor undertakes to inform the Contracting Authority
of any failure to comply with these regulations and shall
compensate the Contracting Authority for any consequences
resulting from the Contractor's failure to comply with the
obligation described in this Article.

The Contracting Authority is entitled to to demand from the
Contractor a bank warranty equivalent to five (5) percent (%) of
the Contract Price as security for performance. This warranty
shall be annexed to the Contract.

Article 3.2 - Conditions for performance of Services

3.2.1. - Quality of Services

Unless otherwise stipulated in the Special Conditions and/or the
Purchase Order, as a strengthened obligation of means (the
burden of proof being on the Contractor), the Contractor
undertakes to perform the Services in a professional manner, in
strict compliance with the rules of the trade, applicable to the
type of services entrusted to the Contractor.

The Contractor undertakes to implement, at its own expense,
adequate technical and human resources in order to ensure the

3.1.3. —MNepenaya npaBa BracHOCTi Ta nepexig pU3nKy
ToBapu cTaloTb BracHicTio 3amoBHuKa abo beHediuiapa nicns
6e33anepeyHoro nignMCaHHa [OOKYMEeHTa, WO nigTBepaXye
nepenady Tosapy 3amMOBHUKY. Pu3nkn nepexoadTs B MOMEHT
nocTtaBkum ToBapiB A0 Micus NpU3Ha4YeHHsA, Ta nignucaHHA
BiANOBIAHOrO JOKYMEHTY, O CBiAYUTL NMpo nepepadvy Tosapy
Ta 6e3nocepeaHbOI Nepeaadi Takoro Tosapy.

3.1.4. — TapaHTif

MigpsgHWK rapaHTye, WO gocTtaeneHi Tosapu BianosigawTb
HanexHin JOoKyMeHTauii, (YHKUiIOHYIOTb BIANOBIAHO A0
XapakTepucTuk, onucaHux Yy CneujanbHux ymoBax Ta
BiANOBIAHIM AoOKyMeHTaUii, i npuaaTHi ANa BUMKOPWUCTaHHS 3a
NPU3HaAYEHHAM.

Axwo iHwe He 3a3HayeHo B CneuianbHux ymoBax Ta / abo
3amoBneHHi Ha 3akyniBmio, TepMiH Aii [OorosipHOI rapaHTii
CTaHOBWUTbL fABaHafuaTb (12) MicauiB, nouynHawounm 3 [Oatu
noctaBkm abo 6es3anepedyHOro nianucaHHsa  BiANOBIAHOrO
OOKYMEHTY, WO CBiguYnTb Npo nepepady Tosapy. [orosipHa
rapaHTia nonsdrae, Ha BRacHWn po3cyn 3aMOBHUKA, Y
3000B'A3aHHi 6E3KOLITOBHO 3amiHUTK abo BiApeMOHTyBaTU
nedekTHUA ToBap, He3anexHo BiA4 NPUYUHWU HEBIQNOBIOHOCTI
(3okpema, fedekTy skocTi abo ekcnnyartadii). MigpsaHuk Hece
BCi BIigNOBIOHI BUTpPATK, BKMOYalYM TPAHCMOPTHI BUTpPaTK.
MigpsgHvk 30060B'A3yeTbCA 34INCHUTM 3amiHy abo peMOoHT
npoTaroMm cemu (7) kaneHgapHUX OHIB 3 MOMEHTY OTPUMaHHSI

MigpsgHMkoM  noBigomMneHHss 3amMOBHWKA NpoO  BUSIBEHI
nedektn. Akwo lMigpsgHUK He BUKOHYE LMX 3060B's3aHb,
3amMoBHUK, nicna  HagaHHs  MigpsagHuky odpiuiiHoro

MOBIJOMIIEHHSI MPO BUKOHAHHSI PEMOHTY YK 3aMiHW, 3anuwiae
3a cob0t0 NpaBo BUKOHATU PEMOHT abo 3amiHy abo JopyyunTn
Le TpeTil CTOPOHi 3a paxyHOK Ta Ha pu3uk lMigpsaaHuka, 6e3
LWUKOAM AN1s1 3acTOCYBaHHs cTaTTi 12 3aranbHuX ymoB.
BuwesasHaveHi  rapaHTii  nowwuptoloTbes  Ha  Byab-ski
BiapemMoHTOBaHi abo 3amiHeHi ToBapu Ha nepiof ABaHaAUATb
(12) micsauis.

MigpsaHWK 3060B’A3aHMI YCYHYTU Byab-aki HEeraTMBHI Hacniaku
Takux aedekTis abo noLKoaXeHb Ta HagaTu 3aMOBHUKY TaKy
rapaHTito.

Kpim Toro, [igpagHuk Hece BignosiganbHICTb, 3rigHO i3
3aKOHOAaBCTBOM, 3a Oyab-siki NpuxoBaHi AedekTn ToBapy, ki
MOXYTb BUSIBUTUCS Y Nepioa Aii 4oroBipHOI rapaHTii.

ToBapu NoBWHHI 6yTW fOCTaBMneHi BiANOBIAHO 40 €BPONENCHKUX
Ta HauioHanbHWX HOPM Ta YMHHWX HOPM OXOPOHW 3[0pPOB’H,
6Ge3nekM Ta HaBKONMWULIHbOrO CcepefoBuLLa, 30KpeMa LoAo
Hebe3neyHnx pPEeYoBUH Ta npenaparis, Bigxoais,
eNeKTpo3axucTy, pagioyacToTHoro, eneKkTpomarHiTHoro,
iOHi3yt04Oro, oNTUYHOrO Ta BibpaLiiHOro BUNPOMiHIOBaHHS.
MigpsaHvk 3060B'A3aHni NpoiHpopmyBaTh 3aMoBHMKa Mpo
OyOb-slke HEBUKOHAHHS UWX MpaBwuil  Ta KOMMEHCcyBaTu
3amoBHUKY Oyab-siki  Hacnigkv, WO BWHWKNM  BHacnigok
HeBUKOHaHHsi [linpsigHMKOM 3060B'si3aHb, OnUcaHuX Yy Ui
cTaTTi.

3amoBHUK Mae npaBo BuMaratu Big lNigpsigHvMka GaHKiBCbKy
rapaHTilo, eksiBaneHTHy n'aTu (5) siacotkam (%) sig [orosipHoi
LiHW, SIK rapaHTito BMKOHaHHA. Lla rapaHTia popmaetbcs oo
Yroaw.

CratTta 3.2 — YMoBU HagaHHsA Mocnyr

3.2.1. - dAkicTb nocnyr

Axwo iHwe He nepeabayveHo CneuianbHMMKM ymoBamu Ta / abo
3aMOBEeHHAM Ha 3aKyniBrto, ik nocuneHe 3060B'A3aHHS LWOAO0
3acobiB (TArap AoBedeHHA noknagaeTtbes Ha [ligpsagHuka),
MigpagHuk 3060B'A3yeTbea HagasaTtu [Mocnyrn npodeciniHo,
CyBOPO AOTPMMYIOUMCb MPOdECINHMX CcTaHdapTiB  cdepu
nocnyr, gopy4eHunx MNigpsaHuky.

MigpagHWK 3060B'A3yETLCS 3a BNACHMI paxyHoOK 3abesneuntu
BiAMOBIAHI TeXHiYHi Ta moacbki pecypcu ana 3abe3nedyeHHs
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ntractor shall define, under its responsibility, the
resources, tools, methods and means of execution necessary
for the performance of the Services.

The Contractor undertakes to comply with the technical
information and the schedule established by the Contracting
Authority.
3.2.2. - Continuity of Services and Contractor's team

In general, the Contractor warranties perfect continuity in the
performance of the Services, except for the cases provided in
Article 12 of the General Conditions of Purchase.

The Contractor shall be solely responsible for defining the
type(s) of personnel profiles required and for designating the
team members assigned to the performance of the Services and
warranty their competence and experience for the performance
of said Services.

The Contractor undertakes :

- to provide services to the Contracting Authority in an
appropriate manner, with quality and on time in accordance with
the requirements of the Purchase Order and / or the Contract;

- in the event of circumstances likely to affect the
quality and timeliness of the services, the Contractor shall
immediately inform the Contracting Authority;

- at the request of the Contracting Authority, rectify any
deviations from the terms of the Purchase Order or deficiencies
in the services rendered, which impair their results as soon as
possible;

- provide the Contracting Authority with an Act of
acceptance and transfer of services rendered;

- to inform the Contracting Authority of the absence,
leave or unavailability of its staff members, involved in the
provision of services to the Contracting Authority as soon as it
is known.

- to replace, as soon as possible, the unavailable
intervener with a person having equivalent technical skills and
qualifications,

- to ensure that the change of participant does not
interrupt the proper performance of the Services, by organising,
at its own expense, a transition period in order to inform the
replacement on the progress of the services,

- to ensure that the change of intervener does not
affect the deadlines for performance of the Services.

3.2.3. - Receiving Operations - Recipe

With respect to the Services which must be validated by the
Contracting Authority, the Parties agree to carry out an
acceptance test in accordance with the stipulations set out in
the Special Conditions and/or the Purchase Order in order to
check the conformity of the Services performed by the
Contractor with its commitments defined in the Contract.

No receipt shall be deemed to be tacitly pronounced, only the
signing of an Act of acceptance and transfer of Services without
reservation and duly signed by an authorised representative of
the Contracting Authority may constitute a receipt.

In the absence of a specific acceptance procedure, the
Contracting Authority shall, at its discretion, check the quality of
the Services performed and, if they do not comply with the rules
of the trade or the conditions stipulated in the Contract, the
Contracting Authority shall ask the Contractor to bring the
Services into conformity at its own costs and expenses, without
prejudice to the provisions of Article 13 of the General
Conditions.

The Contractor shall be responsible for the quality of the
Services and shall set up a quality management system
adapted to the methods and criteria defined by the technical
documents, standards and specifications of which the
Contractor has taken cognisance prior to the conclusion of the
Contract.

6e30oraHHOro HagaHHs noknageHnx Ha Heoro lMocnyr. 3 uieto
meTtoto [MigpsagHvK BuM3Ha4yae nig BMacHy BignoBiganbHICTb
pecypcu, IiHCTPYMEHTM, MeToaM Ta 3acobu BMKOHAHHS,
HeobXxigHi ons HapaHHsa Mocnyr.

MigpsaHYK 3060B'A3YETLCA AOTPUMYBATUCh TEXHIYHUX BUMOT Ta
rpadiky, BCTAHOBNEHOrO 3aMOBHUNKOM.

3.2.2. — Be3nepepBHiCTb HaAaHHA nocnyr Ta pob6oTun
komaHau MNMiapsagHuka

Baranowm, lNigpsgHuk rapaHTye abcontoTHy 6e3nepepBHICTb y
HapgaHHi [locnyr, 3a BUWHATKOM BWNagkiB nepenbavyeHnx
ctatTeto 12 3aranbHuX yMOB 3aKyrniBerb.

MigpsaHYK Hece NOBHY BIAMNOBIAAMNBHICTL 3@ BU3HAYEHHS TUNY
(TuniB) HeoOXigHMX KaTeropin nepcoHany, 3a po3nogin
06oB’A3KiB WoA0 HagaHHa lMocnyr cepen cniBpobiTHUKIB | 3a
rapaHTyBaHHs ix KomneTeHuii Ta goceigy, HeobxigHux Aans
BMKOHaHHS 3a3HayeHux Mocnyr.

MippsaHWK 3060B'A3yeTbCS:

- HagaBaTW nmocnyru 3aMOBHUKY HaneXHWM YMHOM,
SKICHO Ta y CTPOKM Y BiANOBIAHOCTI 4O BUMOr 3a3Ha4YeHuXx y
3amoBneHHi Ha 3akyniento Ta/abo Yrogi;

- y BUNaAKy HacTaHHsA 06CTaBuWH, 34aTHUX BIVHYTU Ha
AKICTb Ta CBOEYACHICTb HagaHHa nocnyr, [ligpagHuk
3060B'A3aHUI HeranHo NpoiHdopMyBaTH NPo Lie 3aMOBHUKa;

- Ha BuMMOry 3amOBHMKa YycyBaTW  [OnNyLUeHi
BiAXWUNeHHs Big yMoB 3aMOBMEHHS Ha 3akyniBnio abo Heaoniku
y Haganux [locnyrax, WO noripwyoTb iX pe3ynbTatn B
AKHaNLIBUALWINIA CTPOK;

- HagaTn  3amMOBHUKY  AKT
HagaHux Mocnyr;

- iHcbopmyBaTn 3aMoBHMKa NPO BIACYTHICTb, BiANYCTKY
abo He#oCTYMHICTb CMiBPOBGITHWKIB, ki 3anyyeHi 40 HaJaHHS
Mocnyr 3aMOBHUKY K TiNbKM NPO Lie CTa€e BigoOMO;

- siKkomora wBuaLwe 3aMiHUTK HeJOoCTYMNHOro
cniBpobiTHMKa 0coboto, sika Mae Bi4NOBIAHI TEXHIYHI HABMYKM Ta
KBanidikauito;

- 3abesneuntn, wWob6 3amiHa cniBpobiTHMKA He
nepelukogxana HanexHoMmy HaganHio [locnyr, WNsxom
opraHisauii 3a CBii paxyHOK nepexigHoro nepiogy 3 MeTO
iHpopMyBaHHA HOBOro CcniBpoOGiTHMKA MNPO CTaH HadaHHs
nocnyr;

- 3abesneunTtn, WoO6 3amiHa
BNAnBana Ha TepMiHv HagaHHsa MNocnyr.

npuiMaHHsi-nepeaaui

cniBpoGiTHUKA He

3.2.3. — Nopspok NpuiMaHHA nocnyr

CrocoBHo MNocnyr, siki NOBUHHI ByTW 3aTBepAXEHI 3aMOBHMKOM,
CTOpOHM MOroAXylTbCs MPOBECTU MepeBipky nia 4ac
npuiMaHHa Nocnyr BiANOBIOHO [0 MOMNOXEHb, BUKMaAEHWX B
Ocobnueux ymoBax Ta / abo 3amoBneHHi Ha 3akynisnio, 3
METO0 KOHTPOSIO BiANOBIAHOCTI HagaHux lMigpaaHukom Mocnyr
3 1/0ro 3000B’A3aHHAMN, BU3HAYEeHUMU B YTogi.

Jinwe 6Ge33anepeyHo Ta HaNeXHUM YUHOM MignMcaHuin
YNOBHOBaXXEHUM MPEeACTaBHUMKOM 3aMOBHUKA aKT NPUAMaHHSI-
nepegadi HagaHux lMocnyr Moxe 3acsigvyyBaTn NPUAMaHHS, i
XKOAEH iHWWA BUA NPUAMaHHSA HE BBaXXAETbCA AiINCHUM.

Y pasi BigCYyTHOCTi KOHKPETHOro nopsaky NpuUUMaHHs MOCHyr,
3aMOBHUK Ha BriacHWM PpoO3Cyd NepeBipsic AKICTb HagaHux
nocnyr, i, $KWO BOHW He BigNoBigalTb NpodeCinHUM
ctaHgaptam abo ymoBam, nepenbaveHum B Yrogi, 3amMoBHMK
noeBuHeH nonpocutn [ligpsgHuka npusectn [locnyrn vy
BiAMNOBIAHICTb 3@ BMacHW paxyHok, 6e3 wkoaun Ans NonoxeHb
ctaTtTi 13 3aranbHNX ymos.

MigpagHuK Hece BignoBiganbHICTb 3a fAkicTb [Mocnyr Ta
BCTAHOBMIOE CUCTEMY YNpaBriHHA SIKICTIO, aganToBaHy [0
METOAIB Ta KpUTEPIiB, BUSHAYEHUX TEXHIYHUMWN AOKYMEHTaMW,
cTaHgapTamu Ta cneuudikauismu, 3  akumu  TigpagHUk
03HaNoMMIOBABCS A0 yKrageHHst Yrogu.
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The deadlines for performance of the Contract shall be set by
mutual agreement with the Contractor and shall be
systematically stipulated in the Special Conditions and/or the
Purchase Order. The date set for delivery, which is indicated on
the Special Conditions and/or the Purchase Order, is binding.
Any event which may influence the performance of the Contract
shall be immediately brought to the attention of the Contracting
Authority. The Contractor shall immediately notify the
Contracting Authority in writing of any such event, as well as its
probable duration and its consequences on delivery times.

For violation of the terms of delivery of the Goods, the
Contractor pays in favor of the Contracting Authority a penalty
in the amount of double discount rate of the NBU, in effect
during the period of the violation from the cost of the late
delivered Supplies for each day of the delay in delivery.

In the event of non-compliance with the delivery dates of the
Goods and/or performance of the Services, the Parties agree,
within the Special Conditions, on a mechanism for late payment
penalties that the Contracting Authority may apply to the
Contractor in accordance with legislation of Ukraine, except in
the event of Force Majeure. Where applicable, the principle,
amount and terms of application are specified in the Special
Conditions. The amount entered is (i) an estimate made initially
and determined after discussions with the Contractor so that it
can check the materiality of the facts complained of and (ii)
implies the existence of a damage sustained by the Contracting
Authority. The application of penalties for delay excludes any
other claim for damages based on the same ground and is
independent of other rights to which the Contracting Authority
may be entitled and other sanctions to which the failure of the
Contractor may give rise.

@ Execution, time limits for execution, cancellation

Article 5 - Financial conditions

The remuneration agreed in consideration of the perfect
performance of the obligations due under the Contract, is an
amount in national currency of Ukraine - hryvnias, exclusive of
taxes, global, fixed, firm and non-revisable as provided for in the
Special Conditions and/or in the Purchase Order and shall be
understood, for Supplies delivered to the specified delivery
place, free of carriage and packaging and of all duties and taxes
in case of export/import. This amount remunerates the
Contractor for all its costs, disbursements, charges, hardships
and/or obligations of any kind.

Any additional costs of any nature whatsoever shall be subject
to the prior agreement of the Contracting Authority in writing
specifically indicated on the Purchase Order.

No payment will be made for work, meetings, research and
studies required to enable the Contracting Authority to respond
to invitation to tender, unless expressly agreed in writing.
Invoices shall be drawn up by the Contractor and must comply
with the regulation and legislation in force on the date of issue,
include the mandatory legal notices, mention the order number,
the nature of the Services performed and/or the Goods
delivered as well as the unit price and quantities and be
accompanied by all the supporting documents necessary to
verify the validity of their content.

Unless otherwise expressly specified on the Order, the price is
payable forty-five (45) days during the end of the month in which
the Order is issued.

Late payment by the Contracting Authority shall lead to the
application as of right to a penalty in the amount of double
discount rate, the amount of which is determined by the National
Bank of Ukraine at the date of the delay, which is calculated
from the value of the Goods/Services of the Contractor not paid
by the Contracting Authority.

By express agreement and in compliance with the legislation of
Ukraine, the Contracting Authority shall set-off the sums owed
by the Contractor to the Contracting Authority against the sums

CrtatTa 4 — BukoHaHHA Yroau, TepMiHKu, cKacyBaHHA
TepMiHM BMKOHAHHA Yroau BCTaHOBMIOKOTLCSH 3a B3AEMHOMO
3ropgoto 3 [igpsgHUKOM | CMCTEeMaTU4YHO BU3Ha4YalTbCH B
Ocobnmeux ymoBax Ta / abo 3amoBneHHi Ha 3akynisnto. [laTa,
BCTaHOBMEHa ANS BMKOHaHHS, Aka 3a3HadyeHa B CneuianbHux
ymoBax Ta / abo 3aMOBnEHHS Ha 3aKyniBIto, € 060B’A3KOBOIO.
Mpo 6yap-sKy noAito, ika MOXe BNIIMHYTY Ha BUKOHaHHS Yroaum,
HeramHo cnig noBiAOMUTKY 3aMOBHWKY. MigpagHuk
3000B’A3aHUIA HeramHo NMCbMOBO NOBIAOMNATU 3aMOBHUKY NMPO
Oyab-AKy Taky nopgito, a Takox npo il MMOBIpHY TpMBanicTb Ta
HacniaKku WoAO TEPMiHIB BUKOHAHHS.

3a nopyLeHHs CTPOKiB AoCcTaBku MocTayaHHs, MOrofg)KeHoro 3
3amoBHuKOM, [ligpsagHVK  3000B'A3yeTbCs  BUNMATUTM  Ha
KopucTb 3amoBHMKa LWTpad y po3Mipi noagiiHOI obnikoBoi
ctaBkm HBY, ska gisana B nepiof nopylleHHs, Bif BapTOCTi
HecBoe4yacHO [focTaBneHoro llocTavaHHsi, 3a KOXeH [eHb
NPOCTPOYEHHS JOCTaBKU.

Y pasi HegoTpuMaHHa aat noctasku ToBapiB Ta / abo HagaHHs
Mocnyr CTopoHn goMoBns0TLCH, B Mexax CnevjianbHyX yMoB,
NpO MEeXaHi3aM LTpadHUX CaHKUin 3a MPOCTPOMKY, SKUA
3amMoBHUK MoXe 3acTocyBaTtu Ao [MigpsgHuka BignosigHO o
YMHHOrO 3aKOHOAaBCTBa YKpaiHu, KpiM BUnaakiB HenepebopHoi
cunn. Tam, Ae ue MOXIMBO, MNPUHLUM, cyma Ta YMOBMU
3acTocyBaHHs 3a3HavaloTbest B CreuianbHux ymoBax. BkasaHa
cyma € (i) Haneped NpopaxoBaHOK | BWU3HAYEHOW nicns
obroBopeHHs 3 lMigpsaHukoMm, 3 TUM Wo6 BiH 3Mir nepesipUTK
OOCTOBIpHICTb pakTiB, Ha siki ckapxaTbcs, Ta (ii) o3Hayae
HasiBHICTb LUKOAM, 3anofisHoi 3aMOBHUKY. 3acTOoCyBaHHsi
WTpadHUX CaHKUii 3a 3aTpuMmKy BUKMOYae Oyab-Aki iHLWI
BMMOTY NPO BiALIKOAYBaHHS 30MTKIB, LLO I'PYHTYIOTbCSA Ha Til
cami nmigcTasi, i He 3anexuTb Bif iHWMX NpaB 3aMOBHMKa Ta
iHLIMX CaHKuin no BigHoWeHH Ao MigpsaHuka.

CrtatTa 5 — PiHaHCOBi ymoBM

BuHaropopga, y3rog)eHa 3 ypaxyBaHHSIM MOBHOTO BUKOHAHHSI
3060B’s13aHb, nepepbaveHnx Yrogow, — Ue cyma B
HaujioHanbHi BantoTi YkpaiHu - rpuBHi, 6e3 noaaTkie, 3aranbHa,
(hikcoBaHa, TBepAa Ta fka He nignsrae nepernsgy, sK ue
nepenbaveHo B CneuianbHux ymoBax Ta / abo B 3amMoOBneHHi
Ha 3akyniBnio, 3a [locTayaHHs, WO [JOCTaBNsETbCA A0
3a3Ha4yeHoro Micus gocTaBku, 6e3 nepeBeseHb Ta ynakoBku, a
TaKoX Yy BWMaAKy ekcropTy/iMnopTy ycix MuT Ta nogatkis. Lis
cyma BunnadyeTbcs MNigpsaHuKy 3a BCi Moro nnatexi, BUTpaTi,
36opu, Hap6aBku Ta / abo 3060B'A3aHHsA Byab-sKkoro BUAY.
Bynb-siki oaatkosi BUTpaTh 6yab-sKOro xapaktepy nignaraiotb
nonepegHi 3rogi 3amMOBHMKA Yy MWCbMOBIN OOPMI, LLUO
creuianbHO 3a3Ha4YeHo y 3aMOBIEHHI Ha 3aKkyniBnio.

Onnata He 3gilicHiOBaTUMETbCst 3a  poboTy,  3ycTpidi,
OOCNiA)KEHHs Ta aHani3, HeobXigHi ANa HagaHHS MOXNMBOCTI
MigpsgHWKy BIQMOBICTW HA 3anpoOLUEHHs A0 y4yacTi y TeHaepi,
SIKLLO Le He Byae NMCbMOBO MOrogXKeHo.

PaxyHku-daktypn 3anoBHoTbCA [1igpagHUKOM | NOBUHHI
BiANoBi4aTy HopMaMm Ta 3aKOHOAABCTBY, YMHHMM Ha Aaty
BMAaYi, BKMOYaTM OOOB'SI3KOBI  OPMAUYHI  MOBIOQOMMEHHS,
HOMEp 3aMOBIEHHS, XapakTep BUKOHyBaHux lMocnyr Ta / abo
poctaBneHnx ToBapiB, a TakoX LiHY 3a OOUHMWLIO | KinbKiCTb
OOVMHMUBb Ta CynpoBOAXYBAaTUCA yciMa  [JOKyMeHTamu,
HeobXiAHVMM ANs NepeBipKU OCTOBIPHOCTI iX 3MICTY.

Axkwo iHWwe npsAMO He 3as3HayeHO B 3amoBreHHi, cyma
CMnavyeTbCa NPOTArOM COPOK M'siThb (45) AHIB Nicns 3aKiHYeHHS
MicALS, B IKOMY BUOAETbCS 3aMOBMEHHS.

HecBoeyacHa Bunnata 3aMOBHWKOM  MPU3BOAWUTL A0
BMKOPUCTaHHSA MpaBa Ha MeH y po3mipi NoABiNHOI 06niKoBoI
CTaBK1, PO3Mip sIKOi BCTaHOBReHW HauioHanbHUMm 6GaHkom
YKkpaiHn Ha  gaTy  BUHUKHEHHS  NPOCTPOYEHHs, WO
BiApaxoByeTbCHA BiA4 BapTOCTi HeonnayeHnx 3amMOBHWKOM
Tosapis / Mocnyr MigpsaHuka.

3a npsAmMol [OOMOBMEHICTIO Ta BIgNOBIAHO A0 YMHHOrO
3aKkoHoAaBcTBa YKpaiHu, 3aMOBHMK 34iACHIOE 3arik CyMm,
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owed to the Contractor or any assignee by the Contracting
Authority, which shall be accepted by the Contractor in full
knowledge of the facts. Such set-off shall be made in
accordance with the due dates of the debts and claims of each
of the Parties and after prior information and authorisation from
the Contractor.

Article 6 - Duty to advise

The Contractor has a duty to advise, warn and inform the
Contracting Authority on an ongoing basis, and undertakes in
this respect to :

- advise the Contracting Authority on the choice of
technical solutions to be put in place to honour the Contract,

- request any information or data it deems necessary
to honour the Contract,

- check the documents or technical information
provided to it by the Contracting Authority to ensure that they
are consistent and complete under the Contract,

- warn the Contracting Authority of any anomaly or
omission,

- notify the Contracting Authority in writing as soon as
it becomes aware of any factor, event or act likely to

affect the proper performance of its obligations under the
Contract,

- propose to the Contracting Authority any additions,
improvements or adaptations which it considers desirable,

- warn the Contracting Authority where the choices it
might make, of which the Contractor has been informed in
writing by the Contracting Authority, might conflict with the
objectives pursued or might result in a deterioration or a failure
to comply with the expected quality, performance and
functionality,

- keep the Contracting Authority informed of
developments in the state of the art relating to the Contract,

- inform the Contracting Authority of any legal or
regulatory obligations of a foreign country to which the
Contractor may be subject and which would have an impact on
the Contract.

Although the Contracting Authority has technical knowledge, it
cannot be considered as a professional with the same speciality
as the Contractor. The Contractor shall inform the Contracting
Authority of any incident or analysis revealing risks associated
with the performance of obligations under the Contract. Each of
the Parties undertakes to designate one of its employees to act
as the other Party's contact to ensure the monitoring of the
Contract. The Contractor's contact person shall have the skills
and authority required to receive the Contracting Authority's
observations on the performance of the Contract and to take
appropriate action. The Contractor's employees shall only be
subject to the Contractor's hierarchical authority, it being
specified that the appointment of an employee of the
Contracting Authority to monitor the Contract shall not constitute
a limitation or derogation from the exercise of that authority.

Article 7 - Status of the Contractor's personnel

The Contractor's personnel shall in all circumstances remain
under the administrative control and under the hierarchical and
disciplinary authority of the Contractor, and no transfer of
authority should occur throughout the performance of the
Contract.

The Contractor shall ensure that its personnel strictly complies
with all the terms and obligations of the Contract. In particular,
if Services are performed on the premises of the Contracting
Authority, the Contractor's personnel must comply with the
applicable internal regulations and the health, safety and control
rules in force within the Contracting Authority (hereinafter the

HanexHux MigpsoHnKy B paxyHOK CyM, HamexHuUx 3amMOBHUKY
abo iHWWM ynoBHOBaXeHUM 3aMOBHMKOM CYO'€KTOM, 3 4YuM
MigpsgHMK NOrogXXyeTbCs i3 MOBHUM 3HAHHSM UMX (DAKTIB.
Takuii B3aemosanik 34iMCHIETLCA BIiAMOBIAHO A0 CTPOKIB
noraweHHss 6opriB Ta MpeTeHsin KoxHOoi i3 CTopiH, a Takox
nicng nonepegHbLOro iHOPMYBaHHA Ta OTPUMAaHHS 3roau
MigpsaHvka.

CrtatTsa 6 — KOoHCynbTaTMBHI 3060B'sA3aHHSA

MigpsaHnK 30608B'A3aHM nocTiHO KOHCYNbTyBaTH,
nornepemxatn Ta iHdopMmyBaTu 3amMoOBHMKA, i B LbOMY
BiIHOLLIEHHI 3060B'A3y€ETbCS:

- KOHCYNbTyBaTU 3aMOBHUKA LLOAO BUOOPY TEXHIYHMX
pilLeHb, siki ByayTb 3aCTOCOBaHI AN BUKOHAHHS Yroaw,

- BMMaratn 6yab-sikoi iHcpopmauii abo faHux, ski BiH
BBa)XXae HeOOXiAHUMW ANA BUKOHAHHS Yroawu,

- nepeBipATU AOKYMEHTM abo TexHiuHy iHdopmaLiio,
HagaHi oMy 3aMOBHUMKOM, OO MepekoHaTUCb, L0 BOHU
y3rofXkeHi Ta NOBHICTIO BignNoBigawTb Yrogi,

- nonepegxatin 3amoBHMKa Npo Oyab-AKi NOPYLUEHHS
abo ynyLieHHs,

- NMMCbMOBO MOBIJOMISATU 3aMOBHUKA, SIK TiflbKM MOMY
CTaHe BigoMo Npo Oyab-skuii hakTop, NOZito UM Aito, sKi MOXYTb
BMJIMHYTU Ha HarneXxHe BUKOHaHHSA Moro 3060B'A3aHb BiANOBIAO
no Yroaw,

- nponoHyBatT 3aMOBHUKY Oyab-siki [OMNOBHEHHS,
BIOCKOHaneHHs1 abo 3MiHu, ki BiH BBaXa€ A0UiNbHUMMU,

- nonepeanT 3amMOBHMKA, KON BMGIP, SKUIA BiH MOXe
3pobuTn, i npo o MigpsaHuk 6yB NMMCbMOBO
npoiHopmoBaHUn 3aMOBHUKOM, MoXxe cynepeunTun
nocTaBneHMM UinsM abo mMoxe MNpu3BecTU A0 MNOTipLUEHHs!
AKOCTi abo HEBIAQMNOBIQHOCTI OYiKyBaHiln AKOCTi, eheKTUBHOCTI Ta
YHKLiOHaNbHOCTI,

- iHpopMmyBaT 3aMOBHMKA, NPO Cy4YacCHWN piBeHb
PO3BUTKY TEXHOSOTIN, KU CTOCYETLCS Yroaw,

- iHopmyBaTV 3aMoBHMKA NPO Byab-sKi OPUANYHI YK
perynsTopHi 3060B'A3aHHSA IHO3EMHOI AepXaBu, SIKUM MOXe
OyTu nignopsigkoBaHui MigpsiaHuK, Ta ki Morny 6 BNUHYTM Ha
Yrogy.

Xoua 3amMOBHVK Bonogi€ TEXHIYHVMW 3HAHHSIMU, NOTo HEe MOXHa
BBaXaTu cneuianictom 3 Tiei camoi cneuianbHOCTi, WO i
MigpagHuk. MNigpsaHMK NOBUHEH iHpopmyBaTN 3aMOBHMKa NPO
6yab-skuii iHunaeHT abo aHanis, Wo BUSBMSE PU3NKU, NOB'A3aHi
3 BMWKOHaHHSM 3060B’s3aHb no Yrogi. KoxHa i3 CTopiH
30060B'A3yETHCA NPU3HAYUTM OAHOrO 3i CBOIX CNiBPOBITHUKIB K
KOHTaKTHY o0coby Ans iHwoi CTopoHu Ans 3abesneveHHsi
MoHiTOpuHry Yroau. KoHTakTtHa ocoba [MigpsaHuka noBuHHA
MaTh HaBWYKM Ta MOBHOBAXEHHS, HEOOXIAHI AN OTpUMaHHSA
3ayBaxkeHb 3aMOBHMKA LWOAO BUKOHAHHA YroauM Ta BXUTTA
BiANOBIAHNX 3axogis. MpauisHUKM MigpagHuka
nianopsAKOBYOTLCS NULLE iEpapXiyHin cucTeMi NOBHOBaXeHb
MigpagHvka, Npy LUbOMY KOHKPETU3YETbCS, WO NPU3HAYEeHHs
npauiBHuka 3aMOBHWKa AN  MOHITOPUHTY Yrogu He €
obMexeHHsIM abo  BIACTYMNEHHsM Big 3AIACHEHHS  LUX
NMOBHOBaXeHb.

CrtatTa 7 — Ctatyc nepcoHany MigppagHuka

MepcoHan MMigpsigHuka 3a 6yab-sikMx OGCTaBWMH MOBUHEH
3anuwarucs nig agmiHicTpaTUBHUM KOHTPOSMEM Ta B MeXax
CUCTEMM iEpapXidYHMX Ta OUCLMNIIHAPHUX MNOBHOBAXEHb
MigpsigHWka, | koaHa nepegada MOBHOBaXEHb HE MOBMHHA
BiAByBaTMCA NPOTAroM nepiogy BUKOHaHHS Yroaw.

MigpssigHMKk  noBuHeH 3abe3neuntn, WO6 KWMOro nepcoHan
HEeyXurnbHO AOTPUMYBaBCSA BCIX YMOB Ta 3000B'A3aHb Yroaw.
3okpema, akwo [locnyr HagawTbCsa B NPUMILLEHHSAX
3amoBHuKka, nepcoHan lligpsaHuka NoBMHEH AOTpMMYBAaTUCH
YYMHHMX BHYTPILLHIX MpaBun Ta NpaBui OXOPOHU npaui, 6esneku
Ta KOHTPOMO, BCTAHOBMEHUX 3aMOBHUKOM (dani «BHyTpiLLHi
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Contracting Authority reserves the right, at any time and without
prior notice, to carry out or have carried out control for the
purpose of verifying the Contractor's compliance with the
Internal Rules, which the Contractor expressly accepts. In the
event that the Contracting Authority finds that the Contractor is
not complying with one or more Internal Rules, the Contracting
Authority may as of right and at its discretion, suspend all or part
of the Services (if any) and all or part of the corresponding
payments until the Contractor complies with the Internal Rules
and/or terminates the Contract under the conditions defined in
Article 13 of the General Conditions. For the purposes of this
clause, the Contractor undertakes to cooperate fully and in good
faith with the Contracting Authority or any third party indicated
by the Contracting Authority. In this respect, the Contractor
undertakes to facilitate access to any document, information,
tool or any other element useful for the proper conduct of the
inspection.

@Mges being aware of said Internal Regulations. The

Article 8 - Dependence

The Contractor and the Contracting Authority declare and
acknowledge that they are economically and legally
independent on each other.

Article 9 - Intuitu personae and subcontracting

The Contract is concluded intuitu personae. Consequently, the
Contractor shall not, without the prior consent of the Contracting
Authority in writing, subcontract, assign, contribute or transfer to
third parties, in any form whatsoever, all or part of the Contract,
in particular and without limitation, by way of merger, demerger,
partial contribution of assets, universal transfer of assets,
management lease and, more generally, any operation the
purpose or effect of which is to transfer the Contract.

As soon as it envisages the intervention of a sub-contractor, the
Contractor shall, in order to obtain its prior approval in writing,
communicate to the Contracting Authority, the social, banking,
postal and technical references of the sub-contractor, the name
of the subcontractor's legal representatives — and, more
generally, an information needed to verify the subcontractor’s
eligibility, the terms of payment granted to the sub-contractors,
a copy of the quarantor’'s commitment, and the tasks that it
intends to sub-contract.

In addition, the Contractor shall provide the Contracting
Authority with the Contractor questionnaire duly completed by
the subcontractor. Notwithstanding, the Contracting Authority
reserves the right to refuse to approve a subcontractor without
reason, except in case of abuse.

The Contracting Authority may terminate as of right all Orders
held by the Contractor in the event of failure to fulfil this
obligation.

In the event of a transfer of shares or assets or a change of
effective direct or indirect control of its company, the Contractor
shall inform the Contracting Authority during 10 (ten) business
days. In such a case, the Contracting Authority may terminate
the contractual relationship as of right and without notice.

In the event of authorised subcontracting, the Contractor shall
remain solely liable to the Contracting Authority and shall
warranty compliance with these General Conditions by the
subcontractors concerned.

Article 10 - Liability and insurance

The Contractor shall be liable to the Contracting Authority,
without restriction or reservation, for the full performance of its
obligations under the Contract, and for all consequences that
may arise therefrom under the conditions of current law. The
assistance that the Contracting Authority may provide to the
Contractor in the performance of the Order and the payment of
invoices by the Contracting Authority shall in no way affect this

npasuna»), a Takox [ligpagHWK 4iTKO BU3HaeE, WO BiH
npoiHdopMoBaHuin Npo Ui BHyTpiwHi npaBuna. 3amMoBHMK
3anuwiae 3a coboto npaBo B 6yab-Akui vyac i 6e3 nonepegHbL0ro
NOBIAOMINEHHS 3INCHIOBATU caMOCTiMHO abo 3a 4ornoMOorow
TPETLOI CTOPOHU KOHTPOISb 3 METOK MepEBIPKM BiANOBIAHOCTI
MigppsagHvka BHyTpiwHiM - npasunam, 3  4um  [ligpsgHuk
6e3nocepeaHbO MOroAXyeTbcs. Y BUNaAKy, SKWO 3aMOBHUK
BMSIBUTDb, WO MigpsagHuk He Bignoeiaae ogHoMmy abo aekinbkom
BHyTpilwHiM npaBunam, 3amMoOBHUK MOXe NO NpaBy i Ha BMacHUA
po3cya Npu3ynnuHuTK BCi @abo yacTuHy Mocnyr (SKwo Taki €) Ta
BCi abo 4acTuHy BIOMNOBIAHMX NNaTexiB A0 TUX Nip, MOKW
MigpsaaHYK He MoyHe AoTpumyBaTucs BHyTpiwHix npaeun Ta /
abo He posipBe Yrogy Ha ymoBax, BM3HayeHux y ctarti 13
BaranbHux ymoB. [Ans uinei uboro nyHkty [iapsgHuk
3000B'A3yeTbCS MOBHOLIIHHO Ta 40OPOCOBICHO criBnpauoBaTh 3
3amoBHUKOM abo OyAb-sKO TPETHOK CTOPOHOLD, 3a3HAaYEHO
3amoBHUKOM. Y 3B'A3Ky 3 umm [MigpsgHuk 3060B'A3yeTbes
cnpusT JocTyny A0 OyAb-AkuX [OOKYMEHTIB, iHdopmaLii,
iHCTPyMeHTiB abo Oyab-4oro, Lo MOXe CNpUSTU HaneXHOMy
NpoBeAEeHHIO NepeBipKu.

CtaTTsal 8 — 3anexHicTb
MigpaaHvk Ta 3aMOBHUK 3asiBNSIOTb Ta BU3HAOTb, WO BOHU
€KOHOMIYHO Ta PUAUYHO He 3aneXuTb OAWH Bid OAHOTO.

Cratta 9 - Intuitu personae Ta cy6nigpaa

Yroga yknagaetbcsl intuitu personae. OTxe, [igpsiaHUK He
noBuHeH 6e3 nonepegHbOi NUCbLMOBOI 3roan  3aMOBHMKA
nepenasaTtu TpeTiM ocobam B Byab-skin opmi, NOBHICTIO abo
4YacTKOBO, NOBHEe abo YacTkoBe BMKOHAHHS Yroau, 3okpema Ta
6e3 obMeXeHb, LUMSIXOM 3MUTTSH, BigMEXYyBaHHSs, 4acTKOBOIO
HalaHHA aKTUBIB, 3aranbHOi Nepefadi akTuBIB, ynpaBniHCbKOro
nigpsgy Ta, B Linomy, 6yab-akoi onepadii, METOK YM HacniAKoM
SKOI € Nepefaya Yrogw.

[Ons oTpMmaHHA nonepeaHLOoro  MUCbMOBOTO  CXBarfeHHs!
cybnigpsigHuka, MigpsaHuk 3060B'A3aHNI  3a3ganeritb
noBiAoMMUTN 3aMOBHMKA NPO couianbHi, 6aHKiBCbKi, MOLWTOBI Ta
TexHiYHi AaHi cybniapsaHuka, Ha3By (HaiMeHyYBaHHS) 3aKOHHUX
npeacTaBHUKIB cybnigpsagHuka — i, B uinomy, iHdopmaLito,
HeobXigHy Ans NiaTBepOXKEHHs BignoBigHoOCTI cybniapsaHvka,
yMOB onnatu, WO HajawTbca cybnigpsaHvukam, —Konito
3000B’s13aHb rapaHTa Ta 3aBAaHHs, siKi BiH Mae Hamip nepegaTtu
B cybnigpsa.

Kpim Toro, MNMigpsagHuk Hagae 3amMoBHUKY aHkeTy [MigpsgHuka,
HanexHWM YMHOM 3anoBHeHY cybniapsigHuKom. Hesaxatoun
Ha ue, 3amMoBHUMK 3anuwae 3a cobol npaBo BiAMOBUTK Y
3aTBepAXeHHi cybnigpsaHuka 6e3 nigctaB, 3a BUHSATKOM
BMMaAKIB 3NMOBXUBaHb.

Y pasi HeBMKOHaHHS Lboro 3060B's3aHHsi 3aMOBHUK MO npasy
MOXe NpUNUHUTK yCi 3amoBreHHs MNigpagHuka.

Y pasi nepegavi akuiii uM akTmeiB abo 3miHM npsimoro abo
HenpsiMoOro KOHTPOMI0 HaA komnadieto, MigpagHuk iHdopmye
3amoBHuka npotsirom 10 (mecsitn) poboumx AHiB, B Takomy
BMNagky 3amMOBHWK MOXe MO npaBy posipBaTu [OOroBipHi
BiAHOCUHW ©e3 NoBiAOMMNEHHS.

Y pasi y3rogxeHoro cybnigpagy [MigpsaHuk 3anviwaetbest
BMKMIOYHO BignoBiganbHMM nepeg 3amMOBHUKOM Ta rapaHTye
OOTPUMaHHs 3aranbHuX yMOB BifnoBiAHUMM Cy6niapsaHMKamu.

CrtatTa 10 — BignoBigaanbHicTb Ta cTpaxyBaHHA

MigpsigHWK Hece BignoBiganbHIiCTL Nepen 3amMoBHUMKOM, 6e3
obMexeHb Ta 3acTepexeHb, 3a MNOBHE BWKOHAHHS CBOIX
3000B'A3aHb BiANoOBiAHO OO0 Yroau Ta 3a BCi Hacnigku, ski
MOXYTb BWHWKHYTW BHacnigok LbOro BignoBigHO OO YMOB
YMHHOrO 3akoHopaBcTBa. [lonomora, Ky 3aMOBHUK MOXe
HapgaTn [igpsagHuKy y BWKOHaHHI 3aMOBMeHHs Ta onnari
paxyHkiB-gakTyp 3aMOBHMKOM, XXOAHUM YMHOM He BNMMBaE Ha
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liability. Consequently, the Contractor undertakes to
compensate any damage caused to the Contracting Authority
or the Beneficiaries.

Any clause limiting the Contractor's liability contained in the
Contractor's general conditions or in any other similar document
usually used by the Contractor shall be deemed to be unwritten
for the performance of the Contract.

Upon the request of the Contracting Authority the Contractor
must hold or take out insurance policies, with a reputedly
solvent company, covering its civil operating and professional
liability for a sufficient amount against the pecuniary
consequences of civil liability that may incur in the event of
personal injury, intangible, material and immaterial damage,
whether consequential or not, caused to the Contracting
Authority or any third party, as a result of its studies and/or
products; the Contractor shall provide the Contracting Authority,
as soon as the Purchase Order has been issued, with proof of
insurance coverage of these risks and the amount thereof. The
Contractor undertakes to maintain these insurance policies in
force for as long as it has any obligation under the Contract.
Upon the request of the Contracting Authority the Contractor
shall hold or take out insurance policies covering its post-
delivery liability (or product liability) with a reputedly solvent
insurance company and shall provide the Contracting Authority,
not later than the date of delivery of the Supplies, with proof of
insurance coverage of this risk and the amount thereof.

The fact of having such insurances shall not in any way relieve
the Contractor of its liability, in particular with respect for
damage not covered by its insurance or for damage in excess
of the sums guaranteed by its insurance.

At the request of the Contracting Authority, the Contractor shall
provide it with proof of general and professional civil liability
insurance, dated less than six months prior to the date of the
request. In all cases, the Vendor shall, at the request of the
Purchaser, provide adequate insurance covering the products
until their arrival at the buyer's premises or any other destination
approved by him.

Article 11 - Force majeure
Any occurrence of Force Majeure, i.e. any event beyond the
control of the Parties, which could not reasonably have been
foreseen at the time of the conclusion of the Contract and whose
effects cannot be avoided by appropriate measures
include earthquakes, floods, fires and other acts of elements,
prohibited acts by public authorities, uprisings, military actions,
strikes, embargoes, as well as all others cases specified by
Article 14-1 of the Law of Ukraine “On Chambers of Commerce
and Industry of Ukraine”. Any unforeseeable and irresistible
event, shall postpone the performance of the obligations of the
Contracting Authority and the Contractor for the duration of such
situation.
In the event of Force Majeure, it shall be the responsibility of the
Party concerned to take action at the earliest opportunity after
the occurrence of the event or it may no longer invoke it:
- to notify the other Party, by registered letter with
acknowledgement of receipt or any written means proving the
delivery, of the occurrence of the event, justifying its Force
Majeure nature;
- existence and duration of force majeure shall be duly
confirmed by a certificate issued by the Ukrainian Chamber of
Commerce and Industry or by a document of another competent
authorlty, as determined by the current legislation of Ukraine.

to indicate its foreseeable duration;

uto BignosiganbHicTb. Otxe, [ligpsagHnk 3060B'A3yeTbCA
BigwKoaoyBaTn Oyap-sKy LIKoA4y, 3anofdisiHy 3aMoBHMKY abo
BeHediuiapam.

Byab-sakmin NyHKT, Wwo obMexye BignosiaansHicTb lMiapsagHuka,
SKUIA MICTUTBCS B 3aranbHux ymoBax [linpsgHvka abo B Oyab-
SKOMYy iHWOMY nofibHOMy [OOKyMeHTi, Skui  3a3Buyan
BMKOPUCTOBYETLCA  [1igpSAHUKOM, BBa@Xae€TbCA HEAINCHUM
040 BUKOHAHHA Yrogw.

3a 3anutom 3amoBHuka [ligpsgHUMK nNOBUMHEH MaTu abo
0hopMUTU CTPaxXOBUI MOMIC Yy MNATOCMPOMOXHIN KOMMaHii,
SKMN  MOKpMBAE UMBINbHY onepauinHy Ta npodeciiHy
BiQNOBIAANbHICTL Ha [OCTaTHIO  Cymy Ha BUMNagoK
mMaTtepianbHUX HacnigkiB UMBINbHOI  BignoBiganbHOCTI,  SKi
MOXYTb BUHWKHYTW y BWMNagkax Kaniytea, MarepianbHoi Ta
HemaTepianbHOI LWKOAM, AKi CTanucst B HacnigoK uYv  Hi,
cnpuynHeHi 3amoBHWMKY abo Oyab-sikii TPeTi CTOpOHI B
pe3ynbTaTi Moro gocnigxeHb Ta / abo gisneHocTi; MigpsaHuk
NoBMHEH HagaTM 3aMOBHWKY, €K Tinbkn Oyae BuaaHo
3aMOBneHHs Ha 3aKkyniBmw, MiATBEPOXKEHHST CTPaxoBOro
MOKPUTTS LUMX pu3nkiB Ta ix cymu. MNigpsaHuk 3060B'a3yeTbes
36epiraTyi Ailo4MMHM Li CTpaxoBi NomicK A0 TUX Mip, NOKK Y HbOro
€ Oyapb-siki 3060B'A3aHHA 3a Yrogoto.

3a 3anutom 3amoBHuka [ligpsgHWMK NOBMHEH MaTtu  abo
opopMuT  CcTpaxosi  Monicu, WO  MOKpMBaKTL  NOro
BignoBiganbHiCTL nicna goctaBku (abo BignoBiganbHiCTE 3a
TOBap) Yy MNnaTOCNPOMOXHIN  CTpaxoBil  kKOMMaHii, Ta
HagaBaTuMe 3aMOBHMKY He MNi3Hilwe p[atM  [AocTaBku
[MocTavyaHHA niATBEPAXEHHS CTPaxoBOro MOKPUTTS  LbOro
pU3nKy Ta NOro CymMmu.

®DaKkT HagBHOCTI TaKkMX CTPaxOoBWUX MOMICIB XXOOAHUM YMHOM He
3BiNbHAE [MigpagHuka Big WOro BiANOBIOANbHOCTI, 30Kpema
Loao 36UTKIB, HE NMOKPUTUX KOro CTpaxyBaHHsAM, abo 36UTKIB,
LLIO NEePEBULLYIOTb CYMW, FrapaHTOBaHi MOro cTpaxyBaHHAM.

Ha npoxaHHs 3amoBHuka [MigpsagHuk Hagae nomy
nigTBEpPOXXEHHs 3aranbHoro Ta npodeciiHOro CcTpaxyBaHHS
UMBINbHOI BiANOBIAANbHOCTI, AaTOBaHe MEHL HiK 3a LWiCTb
MicauiB 0O AaTW NOAaHHS 3anuTy. Y BCiX Bunagkax MigpsaHuk
noBuHeH Ha BuMory [lokynus, 3abe3neunTn HanexHe
CTpaxyBaHHs, WO MOKPUBAE MPOAYKUit0, A0 MOMEHTY i
npubyTTa 00 NpuUMILLeHHs nokynus abo 6yab-skoro iHWoro
BKa3aHOro HUM MYHKTY NPU3HAYEHHS.

Crtatta 11 — HenepeGopHa cuna

Byab-sikuin BUNapgok copc-mMaxopHux obctaBuH, TobTo Gyab-
sika nogis, Wo He 3anexuTb Big CTOpiH, sika He morna 6yTu
obrpyHTOBaHO nepepbayeHa Ha MOMEHT yknapeHHs Yrogw i
HacnigkiB  SIKOi  HEMOXINMBO  YHWKHYTW 3a  [OMNOMOroto
BiAMNOBIAHMX 3aXOAIB, BKMIOYAOTb 3E€MIETPYCK, NMOBEHI, NOXEeXi
Ta iHWi CTUXiNHI Nnxa, 3aGOpPOoHHI aii opraHiB AepxaBHOI BNaaw,
MOBCTaHHS, BOEHHI Aii, cTpaiku, embapro, a TakoX BCi iHLWi
BUNagkun, BuaHadeHi cT.14.1. 3akoHy YkpaiHun «[po Toproso-
npomucrnosi nanatu B YkpaiHi». byab-aka obcTaBuHa
HenepebopHOi Aii, BigcyBae CTPOK BMKOHaHHS 3060B's3aHb
3amoBHuka Ta MNigpsgHuka Ha Yac Ail Takmx ob6cTaBuH.

Y pasi cdopc-MaxopHux obcTaBuH BignosiaHa CTopoHa Hece
BiONOBIJANbHICTL 3a BXWBaHHSA 3axo4iB  nNpu  nepllin
MOXITMBOCTI MiCNs HAacTaHHSA hopc-MaxKOPHOI Nogii, 3okpema:

- noBigoMUTH iHWY CTOPOHY pekoMeHAOBaHUM NINCTOM
i3 NMigTBEPAXEHHAM OTpUMaHHs abo OyAb-SKUM MUCbMOBUM
crnocobom, WO nigTBEpAXye AOCTaBKy, MNpO Taky nogito,
06r'pyHTOBYIOYM Ti hOPC-MaKOpHi 0BCTaBUHY;

- HasiBHICTb Ta CTPOK Aii 06cTaBunH HenepebopHOoi cunu

Mae OyTu HanexHo nigTBepaXeHo Aosigkolo Toproso-
npomMucnoBoi nanatn YkpaiHu abo [OKYMEHTOM iHLIOro
KOMMNETEeHTHOro opraHy, AKUN BU3HAYEHUI aito4mm

3aKOH0/:laBCTBOM YkpaiHu;
BKasaTu nepenbadyBaHy TpuBarnicThb Uiei noaii;



&) ACTED

- to inform the other Party of the measures taken or which it
intends to take to mitigate the effects of the event.

In this way, the Party concerned shall do its utmost to alleviate
the difficulties encountered and implement the necessary
means to resume the continuation of the Contract under the
best conditions.

The performance of the obligations concerned by the Force
Majeure event is then suspended for the duration of the said
Force Majeure event and then resumes, without prejudice to
any request for termination provided for in Article 13 of the
General Terms and Conditions.

Article 12 - Duration

The Contract is concluded for the duration specified in the
Particular Conditions and/or in the Purchase Order.

Any extension or renewal of the Contract shall involve the
execution in writing and signature of an additional agreement
and/or a new Purchase Order by the Parties.

Article 13 - Termination -Resolution

In the event of non-performance by one of the Parties of any of
its obligations, the other Party may send it a formal notice by
registered letter, with acknowledgement of receipt or any written
means proving the delivery, requiring it to fulfil its obligation
within a period of fifteen (15) days and stating that, failing this,
itis entitled to terminate the Contract. If, at the end of this period,
the non-performance by the defaulting Party persists, the other
Party shall notify it of the termination of the Contract in the
prescribed manner by registered letter with acknowledgement
of receipt, specifying the reasons therefor, without prejudice to
any claim for damages to which it may be entitled.

If an event of Force Majeure continues for more than thirty (30)
consecutive days, any Party is entitled to terminate this Contract
unilaterally. In such a case the relevant Party shall notify the
other Party, by registered letter with acknowledgement of
receipt or any written means proving the delivery, of the as of
right termination of the Contract with effect from the date on
which the notification is sent.

A Party is entitled to terminate the Contract for non-
performance, prior to the date on which a Party performs it, if it
is clear that there will be an essential non-performance on its
part subject to Art. 11 of the General Conditions of Purchase.
In the event of early termination of the Contract, the rights on
the Supplies delivered to the Contracting Authority shall remain
definitively vested in the Contracting Authority under the terms
and conditions set out in the Contract. The sums due to the
Contractor for the Supplies already delivered and/or completed
shall nevertheless remain definitively vested in the Contractor.
Supplies not yet delivered shall be delivered to the Contracting
Authority, upon request of the latter, in a usable form as
specified by the Contracting Authority within ten (10) days of the
termination of the Contract.

In the event of failure to deliver, the Contractor shall reimburse
the Contracting Authority for the sums already received. In the
event of timely delivery, and subject to acceptance of such
delivery, the agreed price for delivery shall be paid by the
Contracting Authority.

In any event, the Contracting Authority shall be at liberty to
entrust to any third party the unfulfilled part of the Services,
which the Contractor expressly acknowledges and accepts.
After termination of the Contract, a Party may recover sums paid
for a Service which it has not received or has legitimately
refused.

- iHdpopmyBaTu iHWY CTOPOHY Npo BXMUTi 3axoan abo ki BoHa
Mae HaMip BXUTW AN MOM'AKLEHHS HacniakiB noAii.

TakMm 4mHOM, 3auikaBneHa CToOpoHa 3pobuTb yce MOXNMBe,
WOo6 YCYHYTU BUHUKII TPYAHOLLi Ta BXUTKM HeObXiaHMX 3acobis
ONsi NPOAOBXEHHS il Yroam 3a Harkpallimx ymoB.

BukoHaHHa 3000B’si3aHb, MOB'sI3aHMX i3 (POPC-MaKOPHUMMU
obcTaBnHaMK, MNPU3YNUHAETBCS Ha Yac 3ragaHoi  dopc-
MakOpHOI nogiji, a NoTiM BiAHOBMNOETLCS, 6e3 wkoaun ansa byab-
SIKOrO 3anuTy Ha MPUMNUHEHHs, nepenbadeHoro crtatteto 13
3aranbH1x NonoXeHb Ta yMOB.

Cratra 12 — TpuBanictb

Yroga yknapaeTtbcs Ha yac, Bu3HayeHur B Ocobnmeux ymoBax
Ta/ abo B 3aMOBNEHHI Ha 3aKyniBmto.

Bynb-ske npoaoBxeHHst abo NoHOBMNeEHHS Yroan o6oB’s3K0BO
nepenbavae oopMMeHHs B NMUCbMOBIA ¢popMi 1 NignucaHHs
CTtopoHamu foaaTtkoBoi yroam 1a/ abo HoBoro 3aMOBMEHHS Ha

3aKynisnio.

Cratra 13 — NpunuHeHHs Aii Yroan — BperyntoBaHHs

Y pasi HeBMKOHaHHSA opHieto 3i CTopiH Byap-aKoro i3 CBOiX
30608B'A3aHb, iHWa CTopoHa Moxe Hagicnat i odiuinHe
NoBiJOMIEHHS1 PEKOMEHAOBAHUM JINCTOM i3 NiATBEPOXKEHHAM
OTPUMaHHs abo Byab-SIKUM iHLWKMM NUCbMOBUMU CNOCOBOM i3
niaTBEPOXKEHHSIM  OOCTaBKW, 3 BUMOrOK BUKOHaTW  CBOI
3000B'A3aHHsA  npoTarom  n'aTtHaguatm  (15)  gHiB, i
MoBiAOMIMEHHAM MPO CBOE MpaBO posipatn Yrogy y pasi iX
HEBMKOHaHHS. AKLLO Ha MOMEHT 3aBepLUEHHsI LibOoro nepiogy
BiANOBiAHA CTOPOHA BCE LUe He BMKOHana CcBOi 3000B's3aHHs,
iHwa CTopoHa noBigoMnse il Npo NpunUHeHHs Aii Yroon B
YCTAQHOBNEHOMY MOPSAKY PEeKOMEeHAOBaHUM  NIUCTOM i3
NiATBEPAKEHHSAM OTPUMaHHSA MOBIAOMNSE, i3 3a3HAYEHHAM
NpUYMH ANs Takoro NpunuHeHHs, 6e3 wkoau Ans 6yab-sikoi
BMMOTY MpO BiAWKOAYBaHHSA 30UTKIB, Ha sike BOHa MOXe MaTu
npaso.

Akwo dopc-maxop Tpuae OGinblwe TpuauaTn (30) AHiB
nocninb, 6yab-ska CTopoHa Mae npaBo posipatu Yrogy B
OOHOCTOPOHHLOMY MopsiAKy. B Takomy Bunagky BianosigHa
CropoHa nosigomnsie iHwy CTOpPOHy pekoMeHA0BaHUM TMCTOM
i3 NigTBEpAXXEHHAM OTpuMMaHHA abo Oyab-sikMM MUCbMOBUM
cnocobom, SkuiA NigTBEPOXYE OOCTaBKY, NPO MPUMNUHEHHS Aii
Yrogn, Wwo Habupae uYMHHOCTI 3 JaTu  BignpaBneHHs
MOBIJOMIEHHS.

CTopoHa Mae npaBo posipBaTty Yroay 3a il HEBMKOHAHHS A0
[atn 3aBeplleHHs ii BUKOHaHHSA iHWow CTOPOHO, SAKWO
CyTTEBE HEBMKOHAHHA Yroau € 04eBUOHUM 3 ypaxyBaHHAM CT.
11 3aranbHux YmoB 3akynisnii.

Y pasi 4OCTPOKOBOro po3ipBaHHsA Yroam npasa Ha [locTtavaHHs,
nepedaHi 3aMOBHMKY, 3anvLIalOTbCA OCTAaTOYHO MepeaaHnMu
3aMOBHUKY Ha ymoBax, Bu3HadeHux Yrogow. Cymwn, wo
Hanexatb igpsgHuky 3a Bxe gocTtasneHe lMocTtavyaHHs, TUM
He MeHLWe 3anuwalTbCs OCTaTOMHO B PO3MNOPAAKEHHI
MigpsigHrka.

LLle HegocTaBneHe nocTa4yaHHa AOCTaBMAETbCA 3aMOBHUKY, Ha
3anuMT OCTaHHLOro, Yy MpMAATHIN ANA BUKOPUCTaHHA dopMi,
BM3Ha4eHin 3amoBHWKOM, npoTsarom pgecatn (10) AHiB 3
MOMEHTY MPUMNUHEHHS Aii Yrogu.

Y pasi HeMoxnuBoCTi Aoctaeku [ligpsaHMK 30060B’si3aHWi
BigwkogyBaTu 3aMOBHUKY BXe OTpuMaHi cymu. Y pasi
CBOEYACHOI AOCTaBKM Ta 3a YMOBU NMPUNHATTS TaKoi JOCTaBKW,
y3rogpkeHa LiHa JOCTaBKM OnfnadvyeTbCsi 3aMOBHUKOM.

Y Oyab-Akomy BMNagky, 3aMOBHMK MOXe Ha BMacHWi poscyn
[OBipUTM  OyOb-SIKin  TPETi CTOPOHI HEBUKOHAHY 4YacTUHY
Mocnyr, wo lMigpsaHMK NPSIMO BU3HAE Ta Ha L0 NOTOAXYETLCS.
Micns posipBaHHs Yroau BignosigHa CTOpoOHa MOXe CTArysatu
cymy, cnnadveHy 3a llocnyry, siky BOHa He oTpumana abo Bifg
KOl Ha 3aKOHHIl niacTasi BiaMoBUNach.
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Article 14 - Non-waiver

The fact that one of the Parties does not enforce any of its rights
or require the performance of any of the obligations or
responsibilities of the other Party under the Contract shall not in
itself be considered as a waiver of the Party’s rights, obligations
and responsibilities under the Contract.

Failure by the Contracting Authority to invoke any of the
provisions of the GCP at any time shall not be deemed a waiver
of the right to invoke the same provisions at a later date.

Article 15 - Independence of the Parties

Neither Party may make a commitment in the name and on
behalf of the other Party. Thus, each of the Parties undertakes
not to do anything that might mislead a third party in this respect,
nor to make any commitment or offer any warranty in the name
of the other Party.

Article 16 - Electronic signature

The Parties expressly agree that the Contract may be
concluded in the form of an electronic writing. They agree that
such a document shall have the force of an original and that it
shall be drawn up and stored by the Contracting Authority in
such a way as to permit its signatories to be duly identified and
to guarantee its integrity. The Parties undertake not to contest
its validity, admissibility, enforceability or probative value on the
basis of its electronic nature.

The Parties agree to use an electronic signature process known
in accordance with the Law of Ukraine “On Electronic
Commerce” Ne 675-VIII as of 03.09.2015, the provisions of the
Law of Ukraine “On Electronic Trust Services” Ne 2155-VIIl as
of 05.10.2017 and other legal acts of Ukraine in force at the time
of signing the Contract.

Parties may use separate services for the exchange of
electronic documents.

Article 17 - Notices and means of communication

All notices and other means of communication necessary or
permitted between the Parties shall be in writing and sent by
registered letter with acknowledgment of receipt and/or e-mail
and/or fax to the address or number mentioned in the Contract.
No communication shall be considered effective until it has been
delivered and confirmed by acknowledgement of receipt for
mailings and/or until receipt of a confirmation of uninterrupted
transmission in relation to the transmission report for e-mailings.
The Parties may change their addresses and/or numbers by
giving during fifteen (15) days’ notice in writing to the other Party
following the relevant changes. Such notice shall be given in
accordance with the above provisions.

Article 18 - Intellectual property

The software, documentation, any object protected by an
intellectual property right and any technical or other information
belonging to the Contracting Authority and made available to the
Contractor are and remain the exclusive property of the
Contracting Authority and may not be used by the Contractor for
any purpose other than the strict performance of the Contract.
At the request of the Contracting Authority or upon termination
of the Contract for any reason whatsoever, the Contractor
undertakes to return automatically and immediately to the
Contracting Authority all documents and items of any kind
entrusted to it under the Contract. The Contractor undertakes
not to keep any copies thereof.

The Contractor retains ownership of the intellectual property
rights to its standard methodologies and tools acquired or
developed by it prior to the entry into force of the Contract, which

CratTa 14 — 36epexeHHsA npas

Ton dakT, wo oaHa i3 CTopiH He peanisye byab-ski CBOI Npasa
abo He BMMarae BWKOHaHHA OyAb-Akoro 3060B'a3aHHA abo
BignoBiganbHOCTI iHWOi CTOpOHM BiANOBIAHO A0 Yroau, cam no
cobi He BBaxaeTbCA BiAMOBOKW Big npas, 30060B'A3aHb Ta
BianosiaaneHocTi CTopoHK, nepeabaveHnx Yrogoto.

Tow chakT, Wo 3amMOBHMK HE 3aCTOCOBYE Oyab-Ke MONMOXKEHHSI
BaranbHux YMoB 3akyniBenb He BBaXKaeTbCsl BiAMOBOK BiJ
npaBa BMMaraT BUKOHaHHS LIMX NOMOXEHb.

Cratra 15 — He3anexHicTtb CTopiH

»KopgHa i3 CTopiH He Moxe B3ATU Ha cebe 3060B'sI3aHHS Big
iMeHi Ta B iHTepecax iHWOi CTOpPOHW. TakuM YMHOM, KOXHa i3
CTOpiH 3060B'I3yETLCSt HE POOUTK HIYOrO, L0 MOXE BBECTU B
OMaHy TPEeTIO CTOPOHY B LIbOMY BiHOLLEHHI, @ TakoX He b6patun
Ha cebe xofgHWx 3000B'A3aHb abo nponoHyBaTW OyAb-sKi
rapaHTii Bif iMeHi iHLWoi CTOpoHMU.

Cratra 16 — EnekTpoHHMI nignuc

CTOpOHM  NpPsSIMO  MOTOAXYITbCS, WO Yroga Moxe 6yTtu
yKnageHa B enekTpoHHoMy doopmarti. BoHu noropxyoTbes, Lo
Takuii JOKYMEHT Mae Cury opwuriHany, i Lo BiH NOBUHEH 6yTu
cknageHuni Ta 3bepiratuca 3aMOBHUKOM TakMM YMHOM, LL06
[03BOMUTU HanNeXHUM YYHOM ifeHTUIKyBaTH NOro NignncaHTis
Ta rapaHTyBaTu MOro 4OCTOBIpHICTb. CTOPOHM 3060B'A3yI0THCS
He oCKapXXyBaTW NOro AiNCHOCTI, NPUAHATHOCTI, MO30BHOI CUMK
abo [0Ka3oBOI UiHHICTb Ha nigcTaBi MOro enekTpOHHOro
dopmary.

CTopoHU NoroaXyTbCst BVIKOPVCTOBYBATU npouec
eNeKTPOHHOro mignucy BignosiaHo Ao 3akoHy YkpaiHu «[lpo
enekTpoHHy komepuito» Ne 675-VIII Big 03.09.2015, nonoxeHb
3akoHy YkpaiHu «[Mpo enekTpoHHi gosipyi nocnyru» Ne 2155-
VIII Big 05.10.2017 Ta iHWWX HOPMAaTMBHO-NPaBOBUX akTiB
YKpaiHu, Oilo4nx Ha MOMEHT NignucaHHs Yrogu.

CTOpPOHU MOXYTb BUKOPUCTOBYBAaTU OKPEMi CEPBICK AN OOMIHY
€NEeKTPOHHUMUN JOKYMEHTaMM.

CrtatTsa 17 — NoBigoMneHHA Ta 3aco6u 3B'sA3Ky

Yci nosigomneHHs Ta iHWi 3acobu 3B'A3ky, HeobxigHi abo
nossoneHi Mixx CTopoHamu, NOBWHHI GyTW NUCbMOBMMW Ta
HagcunaTMCb  MOLITOK  PEKOMEHAOBaHWUM  NUCTOM i3
NiATBEPAXKEHHSM OTPMMaHHS Ta / abo enekTpOHHO NOLUTO Ta
/ abo chakcom Ha agpecy abo Homep, 3a3HadeHi B Yrogi. >KogHe
MOBIAOMIEHHS] HE BBaXaeTbCsl AICHWM, MOKN BOHO He Gyae
[ocTaBrieHe Ta NigTBEPAXXEHE KBUTAHLE NPO OTpMMaHHs Ta /
abo [o0 oOTpMMaHHA  NiATBEPAXEHHs nNpo  nepegady
€NEeKTPOHHMX noBiAoMneHb. CTOPOHM MOXYTb 3MIHUTU CBOI
agpecy Ta/ abo HoMepwu, HagicnasLWy NMCbMOBE MOBIAOMITEHHS
npoTsiroM N'ATHagusaTh (15) gHiB iHWIi CTOpoHI nicns HacTaHHs
BiANOBIAHUX 3MiH. Take MOBIAOMIEHHST HaAcuMaeTbCs
BiANOBIAHO A0 BULLIE3Aa3HAYEHUX NOMOXEHb.

CrtaTtTa 18 — IHTenekTyanbHa BNacHicTb

MporpamHe 3abe3neyeHHsl, [OKyMeHTauisi, Oyab-siki 06’ekTu,
LLIO OXOPOHAITLCHA MNPaBOM iHTENeKTyanbHOi BRAcHOCTI, a
Takox byab-sika TexHiYHa abo iHwWwa iHdopMalLlisi, Wo HanexuTb
3amoBHUKY Ta HapaeTbca [ligpagHuky, € i 3anuwaeTbes
BUKITHOYHOIO BI1ACHICTIO 3amoBHMKa, i He MOXe
BMKopucToByBaTucs lMigpsagHMKoM 3 Byab-siKOKO iHLLIOK METOH,
OKpiM CyBOPOro BUKOHaHHS Yroaw.

Ha npoxaHHs 3amoBHMKa abo nicna posipeaHHa Yrogu 3 6yab-
Kol npuunHu, lMigpsaHuK 3000B'A3yeTbCs aBTOMATUYHO Ta
HeravHO MOBepHYTM 3aMOBHUWKY BCi AOKYMEHTU Ta Oyab-Lio,
gosipeHe oMy  BignosBigHO o Yroau.  [ligpsgHuk
3060B'A3yeTbCs He 36epiraTv XX0AHMX iX KOMiN.

MigpsigHnk ~ 30epirae npaBo  BfacHOCTi  Ha  npaea
iHTeneKTyanbHOi BNaCcHOCTI Ha CBOI CTaHA4ApTHi MeTogonorii Ta
iHCTpyMeHTH, npuabaHi abo po3pobneHi HUM 4o HabpaHHs
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constitute its intellectual property (know-how, commercial
secret) etc. In this respect, the Contractor grants the Contracting
Authority, without additional remuneration, a right to use the
said tools and/or know-how incorporated in the results of the
Services, for the needs and duration of use of the said results.

[Note: for clauses concerning the assignment of property rights
to objects of intellectual property, these shall be incorporated in
the Special Conditions].

Article 19 - Confidentiality

It is understood by the Parties that the following will be treated
as strictly confidential under the Contract:

- all of the provisions of the Contract;

- all information of any nature whatsoever,
communicated or disclosed by the Contracting Authority to the
Contractor either in written or oral form in connection with the
negotiation or performance of the Contract;

- all information of any nature and in any form
whatsoever to which the Contractor may have access under the
Contract, whether or not indicated as confidential.
Consequently, the Contractor undertakes to keep such
information strictly confidential and shall not communicate it to
anyone other than those entitled to know it under the Contract.
The Contractor further undertakes to solely use such
information for the purpose of performing the Contract.

The Contractor vouches for the compliance of its employees
and any subcontractors with this confidentiality agreement.
This confidentiality undertaking shall remain valid for the entire
duration of the Contract as well as as well as in accordance with
the requirements of the Law of Ukraine "On Personal Data
Protection" as of 01.06.2010 Ne 2297-VI and other Laws of
Ukraine for a period of three (3) years after the termination of
the Contract for any reason whatsoever.

This confidentiality undertaking does not apply to information
(i) that has entered the public domain prior to the date of its
disclosure or communication; (ii) that falls into the public domain
after its communication and/or disclosure without the cause
being attributable to one of the Parties; (iii) that has been
legitimately obtained from a third party to the Contract without
breach of an obligation of confidentiality; (iv) that is developed
by one of the Parties independently of the Contract without
breach of an obligation of confidentiality.

Notwithstanding the above, Parties have the right to provide or
disclose confidential information in accordance with the
requirements of current legislation of Ukraine, or a court
decision, or at the request of authorized State regulatory bodies
(duly drawn up in accordance with the requirements of the
current legislation of Ukraine), provided that the Party which
provides or discloses confidential information, shall promptly
provide the other Party with a written notification of such
request, so that the other party has the opportunity to protect or
limit such disclosure.

Any communication to the public, press article, commercial
reference, exhibition or advertisement of any kind whatsoever,
displaying the name or logo of the Contracting Authority or
referring to the Contract may not be made without the prior
consent of the Contracting Authority by writing.

Article 20 - Protection of personal data

20.1 Processing of personal data in the context of training
and performance of the Contract

The Contractor is hereby informed that the Contracting Authority
shall process the personal data of the Contractor's servants,

YMHHOCTI Yroaw, SKi CTaHOBNATb WOro iHTenekTyanbHy
BacHICTb (know-how, KOMepLiiiHy TaEMHMLIO) TOLWO . Y LbOMY
BigHOWweHHi [MigpagHuk Hapae 3amoBHMKY, 6e3 [oaaTKoBOil
BMHaropoau, NpaBoO BUKOPUCTOBYBATW 3a3HaueHi IHCTPYMEHTH
Ta / abo know-how, BkntouveHi B pesynbTatu [locnyr, Ans
notpe6 Ta MpoTAromM nepiogy BUKOPUCTaHHS 3a3Ha4YeHUx
pesynbTartis.

[MpumiTka: CTOCOBHO MNOMOXEHb, WO CTOCYTbCA nepenavi
MaHOBUX MpaB Ha O6G’eKTV iHTenekTyanbHOI BMAacHOCTI, Le
NOBUHHO ByTu BKMoyeHuM B Ocobnusi ymosw].

CrtatTta 19 — KoHdigeHUiMHicTb

CTOpOHU po3yMitoTb, WO HacTynHe Oyae po3rnsgatucs sk
BMKIIOYHO KOHiAEHLiiHe BiANoBiaHO A0 Yroau:

- yCi NONOXeHHs Yroau;

- BCA iHpopmaLis 6yab-skoro xapakrepy,
noeigomneHa abo posronoweHa 3amoBHUKOM [ligpsaHuKy B
nMcbMOBI abo ycHin copmi y 3B'A3Ky 3 obroBopeHHsIM abo
BMKOHAHHSIM YMOB Yroau;

- BCS iHpopMaLis Byab-sikoro xapaktepy Ta y Oyab-
sKin popmi, [o sikoi MigpsaHUMK MoXe maTy 4OoCTyn BiANOBIAHO
0o Yroau, He3anexHo Big TOro, Y4 BOHa 3a3HayeHa $K
KOHdiAeHUiHa.

OTmxe, MNigpsaHvk 3060B'A3yeTbest 36epiraTu Taky iHdopmaLiio
AK BUKIMIOYHO KOHMIAEHUIMHY i He noBMHEH nepepasaTu il
HIKOMY, 32 BWKMIOYEHHSIM OCib, SKi MaloTb NpaBo 3HATW i
BiANOBIAHO no Yrogw. MigpsgHuk 3060B'A3yeTbCSA
BMKOPUCTOBYBATK TaKy iHhopMaLlito BUKIOYHO OS] BUKOHAHHS
Yroaw.

MippsaaHYK rapaHTye 4OTPUMaHHSA CBOIX NpauiBHUKIB Ta 6yab-
AKX cyoniapaaHUKIB LieT yroan npo KOHMIAEHLIRHICTb.

Lle 3060B's3aHHs LWOAO0 KOHMpiAEHUIMHOCTI  3anuwaeTbcs
YMHHUM MPOTArOM YCbOro TepMiHy il Yrogu, a Takox Yy
BignosigHocTi Ao BuMor 3akoHy YkpaiHu «[Mpo 3axucT
nepcoHanbHux gavmx» Big 01.06.2010 p. Ne 2297-VI Ta iHWKX
3akoHiB YkpaiHu NpoTsiroM Tpbox (3) pokiB Micnsi NPUNMHEHHS
aii Yrogn 3 6yab-sKoi TPUYMHM.

Lle 3060B'A3aHHsA w040 KOHMIAEHUINHOCTI He MNOLLMPIETLCS Ha
iHcbopmaLito (i), sika cTana HagbaHHAM rpoMaaCcbKOCTi [0 AaTh
il posronowexHss abo nepepadvi; (i) ska cTae HapgbGaHHAM
rpomagcbKkocTi nicns ii nepeaadi Ta / abo posronolweHHst 6e3
NpUYMHK, NOB’sI3aHOI 3 ofHieto i3 CTopiH; (iii) sika Byna 3akoHHO
oTpuMaHa Big TPeTbOi CTOPOHM Yroau 6e3 nopyLleHHs
3000B'A3aHHA  WOA0 KOHiAeHUiHoCTi; (iv) sika oTpumaHa
ofHieto i3 CTopiH HesanexHo Big Yrogn 6e3 nopyLleHHs
3000B'A13aHHS LW040 KOHMiAEHUiMHOCTI.

HesBaxatoum Ha BuweBuknageHe, CTOPOHM MalOTb NpaBo
HagaBaTy abo po3kpvBaTh KOHQIAEHLINHY iHdopMaLito 3rigHO
3 BUMOramy YMHHOrO 3aKOHOAaBCTBa YKpaiHW, abo pilleHHs
cyny, abo 3a BUMOrow yrnoBHOBaXXEHOro opraHamM [ep>KaBHoro
perynioBaHHs (ohopmnieHOro  HamnexHum  YUHOM y
BiANOBIAHOCTI 4O BUMOr YMHHOrO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHu), 3a
ymoBu, wo CTopoHa, sika Hagae abo po3kpuBae KOHMIAEHLINHY
iH(bopMaUito, HagacTb HeBiaknagHo iHWin CTOpoHi nucbmoBse
MOBIAOMIIEHHS NMPO Taky BUMOrY, TakuM YMHOM, W06 Taka iHwa
CTopoHa Marna MoXnuBicTb 3abesneyntn 3axuct abo
0OMEXNTU Take PO3KPUTTS.

Byab-aka KOMyHiKauis 3 rpomafcbkicTio, CTarTa B Mpeci,
BMCTaBKa YuM peknama Oyab-sKoro xapakTepy, i3 3a3Ha4YeHHsIM
iMeHi abo norotuny 3amoBHUKa abo nocunaHHsaM Ha Yrogy He
Moxe 6yTu 3gincHeHa 6e3 nonepeaHbOi 3rogu 3aMOBHMKA B
nMCcbMOBI hopMi.

CtatTa 20 — 3axucT nepcoHanbHUX AaHUX

20.1 OOpoGka nepcoHanbHUX M[aHUX B KOHTEKCTI
nNiAroToBKU Ta BUKOHaHHA Yroau
LUvm pgo Bigomy T[ligpsgHuka pgoBoguTbCs, WO Ans

3abesneyeHHs1 NigroToBKN Ta BUKOHaHHA Yrogw, onepawin 3
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managers, subcontractors, agents and/or service providers in
order to enable it to ensure the formation and performance of
the Contract, revenue operations, Contract management and
invoicing. This data is necessary for the proper management of
the Contract.

Similarly, the Contracting Authority may implement a verification
process for the Contractor to ensure that there is no conflict of
interest, financing of terrorism or anti- money laundering.

In this context, data subjects have a right of access and, where
appropriate, of correction, deletion or portability of the data
concerning them. They also have the right to define guidelines
on the fate of their personal data after their death.

Furthermore, data subjects may oppose for legitimate reasons
the processing of their personal data, withdraw or limit their
consent.

These rights may be exercised at any time by writing to the
Contracting Authority at the following address:

dpo@acted.org

Data subjects have the possibility to lodge a complaint with a
supervisory authority.

20.2 Processing of personal data carried out on behalf of
the Contracting Authority

The Contracting Authority, within the framework of its activity,
implements processing of personal data in accordance with the
Law of Ukraine "On Personal Data Protection" as of 01.06.2010
Ne 2297-VI and other Laws of Ukraine and of the General Data
Protection Regulation ("GDPR").

By this Contract, the Contractor may be required to process
personal data on behalf of the Contracting Authority in order to
provide the Supplies subject to the Contract to the Contracting
Authority.

In this case, the Contracting Authority is the controller of the
processing and the Contractor acts as a subcontractor. The
Parties undertake to conclude a data processing agreement in
accordance with Article 28 of the GDPR, if needed.

Article 21 - Non-solicitation of personnel

Unless expressly agreed otherwise, the Contractor and the
Contracting Authority undertake not to hire or ‘poach’ any staff
or collaborators of either Party involved in the performance of
the Contract during the entire period of performance of the
Contract and for two (2) years following the termination of the
contractual relationship.

In the event of non-compliance with this obligation, the offending
Party shall pay the other Party, as a penalty clause, a
compensation equal to twelve times the last salary of the
employee unduly ‘poached’.

Article 22 - Ethics and compliance with regulations

The Contractor undertakes in the conduct of its business to
respect ACTED's ethical values, in accordance with ACTED's
Code of Conduct, organisational policies and reporting
mechanism (available on https://www.acted.org/en/about-
us/values-and-policies/code-of-conduct-and-policies/), to adopt
asocially responsible approach and to comply with the laws and
regulations of Ukraine, as well as with the principles of the UN
Global Compact aimed at respecting human rights, international
labour standards, the environment and the fight against
corruption.

In particular, the Contractor shall refrain from any form of abuse
or child labour, from supporting or financing any act of terrorism,

AoxofAamu, yrnpaeniHHSA KOHTpaKTaMu Ta BUCTaBMEHHS paxyHKiB
3amMoBHUK 00pobnse nepcoHanbHi  AaHi  CniBpOBITHUKIB,
MeHekepiB, cybniapsaaHukiB, areHTiB Ta / abo nocTayanbHUKIB
nocnyr. Lli paHi HeoOXigHi ANs HamexHoro ynpaeniHHSA
BMKOHaHHSM Yroaw.

MoaibHnm 4ymHOM, 3aMOBHUK MOXe 3anpoBaavTV MNpoLec
nepesipkn [igpsigHuka, wWopo HasiBHOCTi abo  BiACYTHOCTI
KOHMMIKTY  iHTepeciB, iHaHCyBaHHS  Tepopuamy  abo
BiAMVBAHHSI rpOLLIEN.

Y UbOMY KOHTEKCTi cyb'ekTn AaHuX MaloTb NpaBo AOCTyny Ta,
[e Lue [OpeYyHo, Ha BWMNpaBrieHHs, BuAaneHHs abo
NepeHeceHHs AaHuX, Lo iX CTOCYTbCcA. BoHM Takox MakoTb
npaBo BW3HayaTU KepiBHi NPWMHUMMM LWOAO [AOMi  CBOiX
nepcoHanbHWX AaHWUX Nicns ix cMepri.

Kpim TOro, cy6'ekTu gaHux MOXyTb 3 3@KOHHUX MPUYUH He
nMorof)XyBatucss Ha OBpOOKy CBOiX MNEepCOHanbHUX [AaHuX,
BigKknukaT abo 0BMEXMTU CBOIO 3roly.

Lumn npaBamn MoxnuBo ckopuctatucs B Oydb-skui 4ac,
HagicnasLm 3anuT Ao 3aMOBHVKa 3a aapecolo:
dpo@acted.org

Cyb'ekT paHuX MalTb MOXIMBICTb MnogaTu ckapry Ao
KOHTPOSIOI0YOro OpraHy.

MippsaHWK 3060B'A3yeTbCcs iHPOpMyBaTK CBOIX Cryx6oBLiB,
MeHeKepiB, cybniapsaHukiB, areHTiB Ta / abo nocTayanbHuKIB
nocnyr nNpo ui npasa.

20.2 O6po6ka nepcoHanbLHUX AaHUX, WO 34iINCHIOETLCA Bif
iMeHi 3amoBHMKa

3aMOBHUK B MexXax CBOeEi [AisnbHOCTI 3A4iACHIOE 06pO6GKY
nepcoHanbHUX AaHuX BignosigHO A0 3akoHy YkpaiHu «[lpo
3axucT nepcoHanbHUX AaHumx» Big 01.06.2010 p. Ne 2297-VI
iHWKX 3akoHiB YkpaiHu Ta 3aranbHoro pernameHTy Npo 3axucT
(«GDPR») .

BignosigHo go uiei Yrogw, Big lMigpaaHvka moxe Bumaratucs
0bpobka nepcoHanbHWX AaHUX B iMeHi 3aMOBHMKa 3 METO
HapaHHa [locTayaHHa BignoeigHO A[o0  ymoB  Yrogn 3
3aMOBHUKOM.

Y ubomy BUnagky 3amoBHWK 3AiCHIOE KOHTPOIb 3a 06pobKoLo,
a NMigpsgHuk gie B skocTi cybnigpsaHvka. 3a HeobXxigHoCTi
CTOpOHU 3060B’A3YI0TLCA YKNACcTU Yrogy LoAo 06pobku AaHnx
BignosigHo go CratTi 28 GDPR.

CratTa 21 — BiamoBa B npuitomi nepcoHany

AKLWLO NpAMO He AOMOBIEHO NPO iHwe, MiapsaHuK Ta 3aMOBHUK
3000B'A3yl0TbCS  He HaWMaT Ta He «rnepemMaHBaTu»
nepcoHan abo cniBpoGiTHWKIB Byab-skoi CTOPOHU, 3afisHUX y
BMKOHaHHI Yroau, NpoTAromM BCbOro nepiogy BUKOHaHHS Yroau
Ta NpoTArom ABOX (2) pokiB Micns NPUMNWHEHHS [OroBipHUX
BiAHOCWH.

Y pasi HeBUKOHaHHsI Liboro 3060B’s3aHHs CTOpOHa-MopYLIHUK
BMNNadye iHWin CTOpPOHi B AKOCTI wTpady KomneHcaduito, Lo
[OOPiBHIOE ABaHaAUS TUKPATHOMY PO3Mipy OCTaHHbLOI 3apobiTHOI
nnaTu cniBpobiTHMKA, IKOFO HEMPABOMIPHO «MepeMaHumy.

CraTTa 22 — ETMKa Ta AOTPUMAHHA HOPM

MigpsaHWK 3060B'A3yeTbCs B CBOIN AisiNbHOCTI 4OTPMMYBaTUCh
eTnyHux uiHHocTen ACTED signosigHo go Kogekcy noseaiHku
ACTED, ii nonitTukm Ta MexaHi3My 3BITHOCTI (OOCTYMHO 3a
NoCUNaHHsAM https://www.acted.org/en/aboutus/values-and-
policies/code-of-conduct-and-policies/), goTpumyBaTucs
couianbHO BignoBiganbHOro nigxogy Ta AOTpUMMYBaTUCH
3aKOHIB Ta HOPMAaTMBHUX aKTiB YKpaiHW, a TakoX MpuHUMNIB
nmo6anbHoro gorosopy OOH, cnpsiMOBaHUX Ha OOTPUMaHHS
npae MOAMHW, MiXKHAPOAHMX TPYAOBMX HOPM, Ta MpUHLUMNIB
OXOPOHW AOBKINMsA Ta 6opoTbbyu 3 Kopynuieto.

3okpema, [igpsgHMK NOBUHEH yTpumyBaTucs Big OyAb-siKoi
OpMU 3MOBXKMBAHHA 4YM OUTAYOI Mpaui, Big niaTpMMkn abo
(hiHaHCYBaHHs1 Byab-AKUX TEPOPUCTUYHUX aKTiB, OyAb-AKOi
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any form of money laundering, any form of fraud and corruption
and any conflict of interest.

The Contractor acknowledges that it is aware of these values
and commitments and undertakes to respect them, which
constitute an essential condition of the Contract.

The Contractor is informed of the existence of the Transparency
mechanism (transparency@acted.org) and acknowledges its
duty to use it whenever there is a suspicion of behaviour
contrary to the ethical values of ACTED.

The Supplies ordered must comply in all respects with the legal
and regulatory requirements in force, in particular as regards:

- quality, composition, presentation and labelling of
goods;

- labour law and employment: in any case, the
Contractor shall refrain from offering for sale products that could
have been manufactured by minors;

- provisions of international conventions on the rights
of the child and, more particularly, those relating to child labour;
- environmental law;

- privacy, personal data, biometric
protection and confidentiality of communications.

data, data

In particular, the Contractor undertakes to comply with the legal
and regulatory provisions in force applicable to him/her, and if
the Contractor's activities are subject to an environmental
impact assessment to provide the Contracting Authority on
request with information relating to the consequences of the
company's activity on the environment, given according to the
nature of this activity and its effects:

- water resource consumption, raw materials and
energy resources with, where appropriate, the measures taken
toimprove energy efficiency and the use of renewable energies,
land use conditions, discharges into the air, water and soil
seriously affecting the environment, the list of which will be
determined by Environment and Industry Ministers’ orders,
noise or odour nuisance and waste;

- measures taken to limit biological balance, natural
environment and protected animal and plant species damage;
- evaluation or certification procedures undertaken with
regard to the environment; the measures taken, where
applicable, to ensure the compliance of the Contractor's activity
with the legal and regulatory provisions applicable in this regard;
- expenses incurred to prevent Contractor activity
consequences on the environment; the existence within the
company of internal environmental management services,
employees training and information on this latter point,
resources devoted to reducing environmental risks as well as
the organization set up to deal with pollution accidents with
consequences reaching beyond the company's establishments;
- the amount of provisions and guarantees for
environmental risks, unless this information is likely to cause
serious prejudice to the Contractor in an ongoing dispute;

- the amount of compensation paid during the financial
year in execution of a judicial decision concerning
environmental matters and the actions taken to repair the
damage caused to it.

The Contractor shall be fully responsible for all consequences
of its failure to comply with these provisions and shall bear all
compensation costs to the Contracting Authority for all
consequences resulting therefrom.

In accordance with the legal and regulatory provisions in force,
the Contractor must provide the Contracting Authority with the
following documents on the date of signature of the Contract,
then systematically and regularly every six (6) months from the
date of conclusion of the Contract and during the period of
validity of the Contract at the request of the Contracting
Authority:

dopmu BigMMBaHHS rpoLuei, byab-akoi hopmu WwaxpancTea Ta
kopynuii Ta 6yAb-AKOro KOHMMIKTY iHTepeciB.

MigpsgHWK BU3HaE, LWO BiH 3HAE Ui LiHHOCTI Ta 3000B'sA3aHHsA Ta
3000B'A3y€eTbCS iX NOBaXaTw, L0 € BaXNNBOIO YMOBO Yroaw.

MigpsAgHMK  NPOIHMOPMOBaHW  MNPO  iCHYBaHHS MeXaHi3My
npo3opocTi (transparent@acted.org ) i Bu3Hae cBii 060B'A30k
BMKOPWUCTOBYBATW WNOro, Konuv € nigospa y noBeAiHui, LWo
cynepeynTb eTnyHUM LiHHocTam ACTED.

3amoBrneHe [locTayaHHs MNOBUHHO BignoBigaTM Yy  BCiX
BiHOLWEHHAX YMHHMM 3aKOHOOABYMM Ta HOPMaTUBHUM
BMMOram, 30Kpema LWoao:

- SIKOCTi, CKnagay, npe3eHTauii Ta MapKyBaHHsl TOBapiB;
- TPYAOBOrO 3aKOHOAABCTBA Ta 3aWHATOCTI: y Oyab-
skomy Bunagky [ligpagHuk  yTpuMmyeTbCst  Big — npogaxy
npoaykuii, ska morna 6yTv BUrOTOBMEHOK HEMOBHOMITHIMY;

- NoMnoXeHb MiIXKHapOOHUX KOHBEHLIiM npo npasa
OUTUHW Ta, 30KpEMaA, TUX, LLIO CTOCYIOTbCS AMTAYOI npadi;

- €KOMoriYyHoro npasa;

- KOHPiAEHUINHOCTI, 0COBUCTMX AaHMX, BIOMETPUYHMX
[aHuX, 3aXMUCTy OaHWX Ta KOHIAEHLUiIMHOCTI KOMYHiKaLin.

3okpema, MigpsgHuK 3060B'A3YETHCA OOTPUMYBATUCS YUHHUX
3aKOHOA4aBuYUX Ta HOPMaTUBHUX NOJIOXeHb, wo
3aCTOCOBYIOTbCS [0 HbOrO, Ta, Yy BUNAaAKy SKWO AisnbHICTb
MigpsgHvKka nignarae ouiHUi BNNWBY Ha AOBKINMS, HagasaTu
3aMOBHUKY Ha 3anuT iHdopMmaLito, Lo CTOCYETbCS HacnifgkiB
DiANbHOCTI KOMMNaHii ANS HaBKONMULIHBOro cepefosuwa. Taka
iHbopMaList HagaeTbCS BiANOBIAHO A0 XapakTepy AianbHOCTI Ta
il Hacnigkie Wopno:

- CMOXMBaAHHA BOOHWMX  PecypciB, CUPOBUMHU Ta
eHepreTUYHNX Pecypcis, Ta, KONW Lie AOPEYHO, BXUTUX 3axosiB
WoAo nNiaBULLEHHS eHeproedeKTUBHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS
BiQHOBMIOBAHUX OXepen eHeprii, YMOB 3eMNIeKOPUCTYBaHHS,
BMKMAIB B aTMOCdepy, BOAY Ta I'PYHT, LLO CEPMO3HO BNMBaOTb
Ha HaBKOMWLLHE CepenoBuLLe, Neperik SKMX BU3Ha4YaTUMeTbCs
posnopsaaxeHHamn  MiHicTepcTBa 3axucTy [OOBKiNNs  Ta
NPUPOAHUX PEeCypCiB, a TaKOX 3axoAdiB LOAO 3MEHLUEHHs
LLUKOAM Yepes LYM Yu 3anaxu, Bigxoau;

- 3axodiB, BXWUTUX ANA 3MEHLEeHHA LWwKkoan Ans
GionoriyHoi piBHOBaru, MNPUMPOAHOrO cepedoBula Ta BUAIB
TBapPWH i POCINH, LLIO OXOPOHSAOTLCS 3aKOHOM;

- npoueayp ouiHkv abo cepTudikaLii, LWo npoBoasaTLCS
LLIOAO HaBKOMWLUHLOIO CepefoBULLA; BXUTUX 3axodis, Ae ue
nopeyHo, nana  3abesneyeHHs  BignoBigHOCTI  AisnbHOCTI
MigpsgHMKa 3aKkOHOA4ABYMM Ta HOPMATUBHUM NOSIOXKEHHSM, LLIO
3aCTOCOBYIOTbCS B LibOMY BiAHOLLEHHI;

- BMTpaT 3 MeTol 3anobiraHHs Hacnigkam gisnbHOCTI
MigpsgHMKa Ha HaBKONULWIHE CcepefoBulle; ICHYBaHHS B
KOMMNaHii BHYTPILWHIX CnyX6 €eKOMNoriYHOro MEHEMXMEHTY,
HaB4YaHHA NpauiBHUKIB Ta iHopMaUii Woao LbOro 0CTaHHbOro
MYHKTY, PEcypcCiB, CMPSMOBAHMX Ha 3MEHLLEHHS EKOMOriYHMX
pU3UNKIB, a TaKoX opraHisauii, cTBopeHoi Ansa 6GopoTbbu 3
BUNagkaMu 3abpyAHEHHSM, HacMiOKN SKUX BUXOASITb 3a MeXi
KOMMaHir;

- obcsary pesepsiB Ta rapaHTiii LLOAO EKOMOriYHUX
pU3KKiB, 3@ BUHATKOM BUMNAaAKiB, KOMW UA iHdopMauis mMoxe
3aBgaTv ceprnosHoi wkoau [ligpsgHuky B cynepedui, LWwo
TpuBaEe;

- po3Mipy  KOMMeHcauii, BunNnayeHoi  NpoTArom
(hiHaHCOBOrO POKY B MOPSAKY BMKOHAHHS CYAOBOrO PilLEHHS,
WO CTOCYETbCH MUTaHb AOBKINMSA, Ta BXWTUX 3axodiB Ans
BiAHOBMEHHS 3aBAaHOI NOMY LLKOAM.

MigpagHWMK Hece nOBHY BiAMNoBiganbHICTe 3a BCi Hacnigku
HEBMKOHAHHSI LMX MNONMOXEHb | Hece BCi BUTpPaTU LWOAO0
BiALWKOAYBaHHS 3aMOBHWMKY BCiX BigNOBIAHMX HACMIAKIB.

BignoBigHO 40 YMHHMX NPaABOBUX Ta HOPMATUBHMUX MOSOXEHD,
MigpsgHWK NoBMHEH HagaBaTy 3aMOBHMKY HACTYMHi JOKYMEHTH
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a copy of the certificate of state registration of a legal

%

entity (for those registered before 07.05.2011, if no Extract was
issued) or Record Extract from the Unified State Register of
Legal Entities and Individual Entrepreneurs, Extract from the

Unified State Register of Legal Entities and Individual
Entrepreneurs, indicating the main activities;

- a copy of the certificate of registration of the value
added tax payer (if any) and / or an extract from the register of
VAT payers or the single tax payer;

- a copy of the license (if the activity is licensed);

- a letter of guarantee in which the Contractor confirms
that it does not use undeclared work and work of foreign
nationals without obtaining permission to use labour in Ukraine;
- staff schedule;

- if needed, all certificates of insurance as referred to in
particular in Article 10 of the General Conditions, of less than
six (6) months.

The Contracting Authority reserves the right to suspend
payments due pursuant to the Contract in case of failure to
communicate one or more elements as referred to after aformal
notice which has remained unsuccessful for ten (10) days from
its receipt by the Contractor.

The Contractor warranties and undertakes to fully compensate
the Contracting Authority for all financial consequences
resulting from any claim or action of any nature whatsoever
brought by a third party based on a breach by the Contractor of
its obligations or warranties in accordance with this Article. The
Contracting Authority shall inform the Contractor as soon as it
is aware of any claim or action directly or indirectly involving the
Contractor and/or the Supplies and/or Results and shall provide
the Contractor with all information or documents in its
possession relating to such claim or action.

Thereafter, the Contractor agrees that the Purchaser may
conduct audits made by itself or by a service provider appointed
for this purpose in order to verify compliance with the above-
mentioned standards. Any infringement of the above provisions
shall expose the Contractor to immediate termination of the
business relationship without notice.

Article 23 — Fight against money laundering and terrorist
financing (AML/CFT)

The Parties undertake to comply with all regulations concerning
AML/CFT.

The Contractor undertakes to provide any document attesting
to its good faith at the request of the Contracting Authority,
proving its attachment to these regulations. Contractor's
employees, subcontractors and other intermediaries are subject
to these same regulations and requirements.

The Contractor warranties the Contracting Authority’s liability
throughout the duration of the Contract. Failure to comply with
these regulations shall constitute a legitimate reason for the
termination of the Contract in accordance with Article 13 of the
General Conditions.

Article 24 - Audit

The Contracting Authority reserves the right to audit the
Contractor and, where applicable, its subcontractors at least
once (1) during the term of the Contract, by itself or through a
third party not in direct competition with the Contractor,
designated by it, in order to verify compliance by the Contractor

Ha gaTy nianucaHHs Yroau Ta npoTtsarom aii Yrogu 3a 3anutom
3amoBHuUKa:

- KOMito  CBigoUTBa MNpPO AepXxaBHYy peecTpauilo
topuanyHoi ocobu (onsa sapeectposaHux Ao 07.05.2011 poky,
AKWwo He 6yno BuaaHo Bunucky) abo Bunucky 3 €auHoro
[epXaBHOro peecTpy topuaumyHux ocib Ta isuyHmux ocib-
nignpuemuis, Butar 3 €aMHOrO  [OepXaBHOro  peecTpy
IOpUANYHNX ocib Ta isnyHMX OCiB-niaNpreEMLIB, B SKOMY
3a3Ha4alTbCsA OCHOBHI BUAW AiSANbHOCTI;

- KOMito CBigoOLTBa NPO peecTpaLilo nnaTtH1uKa nogaTky
Ha fofaHy BapTicTb (Y pasi HasiBHOCTI) Ta/abo BUTSIT 3 peecTpy
nnatHukie NAB 41 nnaTHWKa eaMHOro noaaTky

- KOMito MiLleHsiT (KO BUA OiANbHOCTI NileH3yeTbes);
- rapaHTinHun NucT, B akomy MigpsaaHvk nigTBepaXye,
WO He BUKOPUCTOBYE He3adeknapoBaHy poboTy Ta npauto
iHO3eMHUX  rpomagsaH 6e3  oTpumaHHs  [003BONYy  Ha
3acTocyBaHHs npaui B YkpaiHi;

- LWTaTHUA po3Knag,

- 3a HeoOXxigHOCTi, yci cTpaxoBi cBigouTBa, $K
3a3Ha4yeHo, 30kpema, y ctatTi 10 3aranbHUX yMoB, AaTOBaHi
MEHLLIE HiX 3a WicTb (6) micAuiB.

3amoBHUK 3anuwae 3a cobolo nNpaBo NPU3YNUHUTK MnaTexi,
HanexHi Ao cnnaTtu BiaAnoBigHO A0 Yroau, y pasi HenodaHHA
ogHoro abo AeKinbKox 3a3HayeHMX [OKYMEHTIB, Y BUNagky,
konu 3amMOBHUK He oTpvMMmaB BiAnoBiAi npoTsirom gecsitn (10)

OHIB 3 MOMeHTY oTpumaHHa [ligpsaHukom  odilinHoro
NMOBIAOMITEHHS.
MigpagHuK  rapaHTye Ta 3060B'A3yeTbCA NOBHICTIO

BiAgwkooyBaTn 3aMOBHUKY BCi (hiHAHCOBI Hacmigku, LWo
BMHMKaOTb BHacnifgok Oyab-akux Bumor abo Aii byab-sikoro
XapakTepy, npea'siBNeHux TpeTbOol CTOPOHOK Ha niacTa.i
nopywexHs [igpsaHUMKOM CBOIX 3000B'A3aHb abo rapadTin
BiANOBIAHO Ao uiei cTaTTi. 3amoBHUK iHopmye MigpsaaHuka, sk
TiNbKM MOMY cTae BigoMo Npo Byab-aKy npeTeHsito abo Aito, aka
npsiMO 4M onocepeakoBaHo cTocyeTbes MigpsgHuka Ta / abo
MocTtayaHHs Ta / abo PesynbTati, Ta Hagae MNigpsaHuKy BCO
iHopmauito abo [OOKYMEHTM B WMOro pPO3MOPSIAXKEHHI, Lo
CTOCYIOTbCSl TaKoi BUMOrK abo Aii.

Micns uporo MigpsoHUK NOrogXXyeTbes 3 TMM, WO 3aMOBHUK
MOXe MpoBOAMTM ayauT ocobucto abo nocTayanbHUKOM
nocnyr, NpusHavyeHUM Ans uiei MeTn, 3 MeTOo MnepeBipku
BiANOBIAHOCTI  BULWle3asHayeHUM cTaHgapTam. byab-sike
MOpPYLIEHHS BULLE3a3HaAYeHUX MNOMOXeHb € NiACTaBow Ans
HeramHOro NPUNUHEHHs AiNoBUX BigHOCWH 3 MNiapsaHukom 6e3
nonepemKeHHs.

Cratta 23 - bBopoTbba 3 BigMMBaHHAM rpowen Ta
ciHaHCyBaHHAM Tepopusmy

CTopoHM 3060B'A3ylOTbCA  BUKOHYBATW BCi  HOpMM, LLO
cTocyloTbest  GopoTbOM 3 BiAMMBaHHSM  rpowen  Ta

hiHaHCYBaHHSIM TepOpU3MY.

MigpsaHWK 3060B'A3yeTbCs Ha 3anuMT 3amMoBHUKa HagaTu Gyab-
KN OOKYMEHT, WO 3acBigyye WNOro CYMAIHHICTb, YuM
niaTBepAXXye CBOE NPUEAHAHHA 40 Lnx npasun. Ha npauiBHukis
MigpsagHvka, cybnigpsgHUKiB +— Ta  iHWWMX  MNOCEpPEefHWUKIB
NOLUMPIOIOTLCSA Lii Cami HOpMUM Ta BUMOTW.

MigpsgHMk  Hece BignosiganbHiCTe nepeg  3aMOBHMKOM
NPOTAroM ycbOro TepMiHy Aii Yroan. HeBUKOHaHHSA LUX HOPM €
3aKOHHOK MiACTaBOK A4S po3ipBaHHA Yrogu BiANOBIAHO OO
cTaTtTi 13 3aranbHNX ymoB.

CraTtTa 24 — Ayaut

3aMOBHUK 3anuwiae 3a coboro npaeo nepesipnth lNigpsagHuka
Ta, Ae Lue MOXNMBO, Noro cyonigpsiaAHMKIB NpUHanMHi oanH pas
(1) npotarom cTpoky gii Yroau, camocTinHo abo 4vepes
npusHaveHy 3amMOBHMKOM TPETIO CTOPOHY, fika He nepebyBae y
NpsMIN KOHKYpeHLii 3 MigpsgHNKoM, 3 METOLO NepeBIpKK
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and its subcontractors with all the conditions described in the
Contract.

In this respect, the Contractor by prior agreement undertakes to
allow the Contracting Authority, or the third party designated by
the Contracting Authority, free access to the premises and/or
documents for the audit.

For its part, the Contracting Authority undertakes to ensure that
the audit is limited to strict checks on the conditions of Contract
performance of the Contract at the Contractor's premises and
that it takes place over a reasonable period of time, in order to
avoid disrupting the Contractor and/or any potential
subcontractors’ activity.

At the end of the audit, the Contracting Authority shall draw up
a detailed report of its findings and send it to the Contractor
within eight (8) working days delay. The Contractor itself has a
period of eight (8) working days following receipt of the report to
contest the conclusions thereof, if any.

If the audit reveals any violation of the conditions described in
the Contract, the Contracting Authority may choose (i) to
suspend performance of the Contract and all or part of the
corresponding payments until the Contractor regularises the
situation found - the period for regularisation being assessed
beforehand at the Contracting Authority's discretion in the light
of the extent of the compliance operations to be carried out -
being specified that suspension may only take place if the
violation revealed by the audit is sufficiently serious and is
notified to the Contractor by the Contracting Authority as soon
as possible and/or (ii) to terminate the Contract under the
conditions defined in Article 13 of the General Conditions. The
financial burden of the audit shall be borne by the Contractor in
the event that a breach of the conditions described in the
Contract is found.

The Contractor shall vouch for its employees and any potential
subcontractors comply with this Article.

Articles 25 - Good faith and co-operation of the Parties
The Parties are required to comply with the requirements of
good faith throughout the duration of the Contract. They can
neither exclude this obligation nor limit its scope.

The Parties have a duty to co-operate with each other when
reasonably expected to do so in performing their obligations.

A Party may not act inconsistently with an expectation it has
created in the other Party where the latter has reasonably
believed in that expectation and has acted consequently to its
disadvantage.

Article 26 - Embargo

This Contract shall apply in accordance with and take into
account the regulations governing embargoes in force in the
country(ies) where the Contract is executed. The Contractor
declares he is aware of these regulations and their latest
updates.

The Contractor shall ensure that its activity complies with these
regulations, as well as that of its potential subcontractors, and
any intermediary linked to the performance of the Contract.
The Contractor warranties the Contracting Authority's liability
throughout the duration of the Contract. Failure to comply with
these regulations constitutes a legitimate reason for terminating
the Contract.

Article 27 - Partial invalidity

If one or more of the provisions of this Agreement are
considered invalid, void, unwritten, unenforceable or
purposeless, or declared as such by a final judgment of a
competent Court or by a law or regulation enacted or to be
enacted by a legislative or governmental authority, the
remaining provisions of this Contract shall remain in full force
and effect.

AoTpumanHsa [ligpsgHukoM Ta 1oro cybniapsaHukamum  ycix
YMOB, OnucaHux B Yrogi.

Y 3B'i3ky 3 uum [ligpagHvk 3a nonepefHiM MOroaXeHHAM
3000B'A3yeTbcd Hapgatu 3aMOBHWKY abo TpeTin CTOPOHI,
npusHayveHin 3aMOBHUKOM, BifbHWA AOCTYN A0 MPUMILLLEHHS
Ta/abo JOKYMEHTIB AN NpOBeAEeHHs ayauTy.

3i cBoro 6oky, 3amMOBHMK 3000B'A3yeTbcst 3abeaneunty, w06
ayauT obmexyBaBcs CyBOpVMMM MepeBipkaMu YyMOB BUKOHaHHS
Yrogn B npumiwieHHax MNigpsaHuka Ta NpoBOAMBCS MPOTAroM
NPUAHATHOrO nepiogy 4Yacy, Wwob He 3aBaxaTu [AisnbHOCTI
MippsigHvka Ta / abo NoTeHUiiHNX cybniapaaHuKiB.

Micnsi 3akiHyeHHa ayanTy 3aMOBHUK cknagae AeTanbHui 3BIT
npo CBOi BMCHOBKW Ta Hagcunae woro [igpsaHuky npoTsarom
BocbMK (8) poboumx pgHiB. Cam MigpsaHvk mae Bicim (8)
poboynx OHIB MiCns OTpPUMMaHHs 3BiTY, LWIOO OcKapXuTu Koro
BMCHOBKM, SIKLLIO TaKi €.

Akwo ayavT BuSBUTbL Oyab-sike NMOPYLUEHHS YMOB, OMUCaHWUX B
Yropgi, 3aMoOBHMK MOXe 3pobuTn Takmui Bubip: (i) npu3ynuHuTn
BMKOHaHHS Yroau Ta npoBedeHHA Bcix abo 4YacTuHu
BiANOBIAHMX NnaTexis, Noku MNigpsaaHMK He BUPIWNTL BUSBREHE
MOPYLUEHHS, NpUM YoMy nepiog ANS  BperynoBaHHS
BM3HA4YaeTbCA 3asganeridb  Ha po3cyd 3amoBHMKa 3
ypaxyBaHHsIM 006csiry onepaLiin 3 OTpUMaHHS BUMOT, SKi MaloTb
6yTV NpoBeaeHi; NPU3YNMHEHHS MOXe MaTu MicLe nuLue B TOMy
BUNaAKy, SKLWO BUSBMNEHe ayAWTOM MOPYLUEHHS € [OCTaTHbO
Ceprio3HMM, npo wWo 3amMoBHMK noBigomnsie [ligpaaHuka
sikomora weuawe Ta / abo (i) posipeatn Yrogy Ha ymoBax,
BM3HayeHux y ctatti 13 3aranbHux ymoB. Y pasi BUSIBMEHHS
MopYyLUEHHS YMOB, ONUcaHux B Yrogi, hiHaHCOBUI TArap ayauty
Hece [iapsgHuK.

MigpsaaHWK 3000B’A3aHMIA NOPYYMTUCA 3a AOTPUMAHHSA Liel
cTaTTi CBOIMWM MpauiBHMKamMu Ta Oyab-siKMMW NOTEHUINHUMMW
cyoniapsaHukamu.

CrartTi 25 — CyMniHHicTb Ta cniBnpaus CtopiH

CTOpoHM 3000B’si3aHi  AOTPUMYBATUCS BMMOT  CYMIIIHHOCTI
NPOTArOM YCbOro TepmiHy Aii Yroan. BoHM He MOXyTb Hi
BUKIIOYUTY Lie 3000B'A3aHHS, Hi 0OMEeXMTH noro obesr.
CTopoHu 3060B'A3aHi cniBnpauoBaT 0OAHa 3 0O4HO, KOMY Taka
cniBrnpaus € o4ikyBaHOK [Ans BUKOHAHHS CBOiX 3060B's13aHb.
CTOpoHa He MOXe LifATV BCyrnepey ovikyBaHHAM, nigcTasy Ans
SKMX BOHa Hagana iHwin CTOPOHi, i KOMM OCTaHHSA
obrpyHTOBaHO nogipuna B Le O4iKyBaHHs i, K Hacnigok, Aisna
TakuM YMHOM COBi Ha KoY.

CrtaTtTsa 26 — EM6apro

Lis Yroga 3acTtocoByeTbCs i3 BpaxyBaHHAM Ta BignoBiAHO A0
Lilo4nx HOpM, WO peryniooTb embapro, y kpaiHi (kpaiHax), e
BUKOHYEeTbCA Yropa. MigpsaHuK 3asBnsie, Wo BiH 06i3HaHui i3
LUMU NpaBunamm Ta ix OCTaHHIMM 3MiHamu.

MigpAgHMK  NOBWHEH rapaHTyBaTW, WO WOro AisnbHICTb
BiONOBIJAE UMM npaBunam, a TakoX [AianbHICTb WMoro
MOTEHUiIMHMX cybnigpsigHukiB Ta Oyab-sikoro nocepegHuka,
NOB'AI3aHOr0 i3 BUKOHAHHAM Yroawu.

MigpsgHMk  Hece BignosiganbHiCTe nepeg  3aMOBHMKOM
NPOTAroM yCbOro TepMiHy Aii Yroan. HeBUKOHaHHSA LMX npasun
€ NeriTMMHOI0 NiACTaBo ANs Po3ipBaHHA Yroau.

CrtaTtTa 27 — YacTKoBa BiACYTHICTb HOPUANYHOI CUNU

Akwo ogHe abo Aekinbka nonoXxeHb Uiei Yroan BBaXalTbCsl
HeniicHUMN, HenpuaaTtHUMKM OO0  BUKOHaHHA  abo
HeaouinbHUMK, abo OronoLeHi TakMMK Ik OCTaTOYHE PilleHHs
KOMMeTeHTHOro cyay abo BignoBigHO A0 Aito4oro 3akoHy abo
HOPMAaTMBHOIO  aKTy, — IHWI MOMOXeHHs uiei Yrogm
3anuLalTbCs Ailo4uMK B NOBHOMY 06CA3i Ta B Cuni.
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Thus, this clause is deemed to be invalid and may not affect the
validity or continuation of the Contract as a whole. In case where
it is a clause that was of a decisive nature for one of the Parties
on the date of signature of the Contract. The Parties may amend
such clause through negotiations in the light of their intentions.

Article 28 - Modifications of the General Conditions clauses
The Contracting Authority reserves the right to modify its
General Conditions, and therefore to modify the terms accepted
by the Contractor. In this case, the Contracting Authority is
obliged to inform the Contractor at least one (1) month before
the date on which new General Conditions enter into force. This
information specifies:

- the effective date of the new General Conditions;

- the possibility for the Contractor to terminate the
Contract without termination penalty and without any right to
compensation, up to four (4) months after the last amendment
entry into force.

After this period upon their entry into force, and provided that
the Contractor has not called into question the amendments or
terminated the Contract, the new General Conditions shall be
deemed to have been accepted by the Contractor.

The Contracting Authority undertakes to provide the Contractor
with updated General Conditions upon request.

In the absence of any contrary provision in the Contract, no
modification of the Contract shall be valid unless it is set out in
writing and signed by the Parties.

Article 30 - Applicable law and jurisdiction
THIS AGREEMENT IS DEVELOPED IN ACCORDANCE WITH
UKRAINIAN LAW.

In the event of any disagreement or dispute between the Parties
concerning this Agreement, the Parties undertake to make
every effort to settle any dispute by negotiation.

Inthe event that the Parties, as aresult of the negotiations, have
been unable to reach mutual agreement on the disagreements
that have arisen, and in the event that one of the Parties fails to
negotiate, the dispute shall be referred to the court: in
accordance with the current legislation of Ukraine.

Name:

TaKkMM YMHOM, TaKU MYHKT BBaXaeTbCS HEAIVICHUM i He MoXe
BNNMBaTM Ha Ail0 YM NPOAOBXeHHs Aii Yrogn B uinomy. Y
BMMNAaAKy, KONMU Len NYHKT MaB BWpillanbHUA Xapaktep Ans
opHiei 3i CTopiH Ha gaTty nignucaHHs Yrogun, CTOPOHW MOXYTb
3MIHWUTY TaKUA NMYHKT LUMSXOM NeperoBopiB 3 BpaxyBaHHAM iXHiX
HamipiB.

CrtatTa 28 — 3MiHEHHSA NonoXxeHb Npo 3aranbHi yMOBU
3amoBHUK 3anuwae 3a coboto NpaBo 3MiHOBaTH CBOI 3arasnbHi
YMOBW, a OTXe, 3MiHIOBaTh yMOBU, NpuinHATI lMigpagHukom. Y
UbOMYy BuNagKy 3aMOBHUK 3000B'A3aHU  MOBIAOMUTU
MippsaHvKa npuHaiMHi 3a ogvH (1) micaub Ao Aaty HabpaHHS
YMHHOCTI HOBMMUM 3aranbHUMKM ymoBamu. B uin iHdopmauii
BKa3yeTbCS HACTYMNHe:

- [aty HabpaHHA  YMHHOCTI
ymoBamu;

- moxnueicTb [MigpsgHuka posipeatn  Yrogy 6e3
WwTpady 3a posipBaHHA Yrogu Ta 6e3 npaBa Ha Oyab-siky
KOMMeHcaLito MPOTSAroM 4oTupbox (4) MicauiB nicns HabpaHHs
YMHHOCTi OCTaHHbOK NPAaBKOHO.

Micna 3akiH4eHHs UbOro nepiogy 3 MOMEHTY HabpaHHs
3aranbHMMKU yMOBaMM YMHHOCTI Ta 3a yMOBMY, Lo MigpsaaHuk He
nocTaBuB Mif CYMHiB NpaBku Yun posipeaB Yroay, HoBi 3aranbHi
YMOBW BBaXXaTUMYTbCA MPUAHATUMM [igpsaHUKOM.

3amMoBHUK 3060B'A3yeTbca Hagatu  [igpsiaHUMKY OHOBIEHI
3aranbHi yMoBM 3a 3anuTOM.

3a BiacyTHOCTI ByAb-AKOro NPOTUIEXKHOrO NOSIOXEHHS B Yroai,
XOAHa 3MiHa Yroam He € OIMCHO, AKLWO BOHa He BUKNadeHa y
y NUCbMOBIl hopmi Ta He nignucaHa CTopoHamu.

HOBUMK  3aranbHUMu

CrtatTtsa 30 — YMHHe 3aKOHOA4ABCTBO Ta KOPUCAMKLISA

OAHE TMONOXEHHA PO3POBMNEHO BIAMOBIAHO OO0
3AKOHOOABCTBA YKPAIHW.

Y pasi BUHUKHEHHS1 Byab-sikux pPO3biKHOCTEN Ta CMopiB MixX
CtopoHamn y 3B'A3ky 3 pgaHuM [lonoxeHHsim, CToOpoHM
30060B'A3yl0TbCS1 [OKNacTU BCiX 3yCuNb AN BperynioBaHHs
OyOb-AKOro  CMipHOTO  MUTaHHS  LUMSXOM  NpPOBEAEHHS
neperosopis.

Y pasi sikwo CTopoHM B pe3ynbTaTi NeperoBopiB He 3Mornm
OiNTM B3aEMHOI 3roau Wo[o po3biXHOCTEN, SKi BUHWUKNKM, a
TakoX y pasi AKWo ogHa 3i CTOpiH yXMNsaeTbCA Big NPOBEAEHHS
reperoBopiB, TakMi Cnip NepefaeTbCsa Ha po3rnag A0 cyay B
nopsiAKy, BCTAHOBNEHOMY YMHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

Im's:

(company'’s legal representative or any other authorized person)

As:

(3aKOHHMI NpeacTaBHKK KoMMNaHii abo Byab-aka iHwa
ynoBHoBaxeHa ocoba)

(company and position in the company)

Duly authorized to signed on behalf of the Contractor:

(opraHisauis Ta nocaga B Hin)

HanexXHum YnHoM ynoBHOBaXeHWI nignucaTtu Big iMeHi
MigpsigHnka:

Signature :

Mignuc:



